
Jurnalul Oficial
al Uniunii Europene

L 291

Ediţia în limba română

Anul 65 

Legislaţie 10 noiembrie 2022

Cuprins

III Alte acte

SPAȚIUL ECONOMIC EUROPEAN

★ Decizia nr. 137/2019 a Comitetului mixt al SEE din 14 iunie 2019 de modificare a anexei I 
(Chestiuni veterinare și fitosanitare) la Acordul privind SEE [2022/2129] . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1

★ Decizia nr. 138/2019 a Comitetului mixt al SEE din 14 iunie 2019 de modificare a anexei I 
(Chestiuni veterinare și fitosanitare) la Acordul privind SEE [2022/2130] . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3

★ Decizia nr. 139/2019 a Comitetului mixt al SEE din 14 iunie 2019 de modificare a anexei I 
(Chestiuni veterinare și fitosanitare) la Acordul privind SEE [2022/2131] . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5

★ Decizia nr. 140/2019 a Comitetului mixt al SEE din 14 iunie 2019 de modificare a anexei I 
(Chestiuni veterinare și fitosanitare) la Acordul privind SEE [2022/2132] . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7

★ Decizia nr. 141/2019 a Comitetului mixt al SEE din 14 iunie 2019 de modificare a anexei I 
(Chestiuni veterinare și fitosanitare) la Acordul privind SEE [2022/2133] . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9

★ Decizia nr. 142/2019 a Comitetului mixt al SEE din 14 iunie 2019 de modificare a anexei I 
(Chestiuni veterinare și fitosanitare) la Acordul privind SEE [2022/2134] . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10

★ Decizia nr. 143/2019 a Comitetului mixt al SEE din 14 iunie 2019 de modificare a anexei I 
(Chestiuni veterinare și fitosanitare) la Acordul privind SEE [2022/2135] . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12

★ Decizia nr. 144/2019 a Comitetului mixt al SEE din 14 iunie 2019 de modificare a anexei I 
(Chestiuni veterinare și fitosanitare) la Acordul privind SEE [2022/2136] . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 14

★ Decizia nr. 145/2019 a Comitetului mixt al SEE din 14 iunie 2019 de modificare a anexei I 
(Chestiuni veterinare și fitosanitare) la Acordul privind SEE [2022/2137] . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 16

★ Decizia nr. 146/2019 a Comitetului mixt al SEE din 14 iunie 2019 de modificare a anexei I 
(Chestiuni veterinare și fitosanitare) la Acordul privind SEE [2022/2138] . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 18

RO Actele ale căror titluri sunt tipărite cu caractere drepte sunt acte de gestionare curentă adoptate în cadrul politicii agricole și care au, în 
general, o perioadă de valabilitate limitată.

Titlurile celorlalte acte sunt tipărite cu caractere aldine și sunt precedate de un asterisc.



★ Decizia nr. 147/2019 a Comitetului mixt al SEE din 14 iunie 2019 de modificare a anexei I 
(Chestiuni veterinare și fitosanitare) și a anexei II (Reglementări tehnice, standarde, încercări și 
certificare) la Acordul privind SEE [2022/2139] . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20

★ Decizia NR. 148/2019 a Comitetului mixt al SEE din 14 iunie 2019 de modificare a anexei II 
(Reglementări tehnice, standarde, încercări și certificare) la Acordul privind SEE [2022/2140] . . . . . 22

★ Decizia nr. 149/2019 a Comitetului mixt al SEE din 14 iunie 2019 de modificare a anexei II 
(Reglementări tehnice, standarde, încercări și certificare) la Acordul privind SEE [2022/2141] . . . . . 24

★ Decizia nr. 150/2019 a Comitetului mixt al SEE din 14 iunie 2019 de modificare a anexei II 
(Reglementări tehnice, standarde, încercări și certificare) la Acordul privind SEE [2022/2142] . . . . . 26

★ Decizia nr. 151/2019 a Comitetului mixt al SEE din 14 iunie 2019 de modificare a anexei II 
(Reglementări tehnice, standarde, încercări și certificare) la Acordul privind SEE [2022/2143] . . . . . 28

★ Decizia NR. 152/2019 a Comitetului Mixt al SEE din 14 iunie 2019 de modificare a anexei II 
(Reglementări tehnice, standarde, încercări și certificare) la Acordul privind SEE [2022/2144] . . . . . 29

★ Decizia nr. 153/2019 a comitetului mixt al SEE din 14 iunie 2019 de modificare a anexei II 
(Reglementări tehnice, standarde, încercări și certificare) la Acordul privind SEE [2022/2145] . . . . . 30

★ Decizia nr. 154/2019 a Comitetului mixt al SEE din 14 iunie 2019 de modificare a anexei II 
(Reglementări tehnice, standarde, încercări și certificare) la Acordul privind SEE [2022/2146] . . . . . 33

★ Decizia NR. 155/2019 a Comitetului mixt al SEE din 14 iunie 2019 de modificare a anexei II 
(Reglementări tehnice, standarde, încercări și certificare) la Acordul privind SEE [2022/2147] . . . . . 34

★ Decizia Nr. 156/2019 a Comitetului mixt al SEE din 14 iunie 2019 de modificare a anexei II 
(Reglementări tehnice, standarde, încercări și certificare) la Acordul privind SEE [2022/2148] . . . . . 36

★ Decizia nr. 157/2019 a Comitetului Mixt al SEE din 14 iunie 2019 de modificare a anexei II 
(Reglementări tehnice, standarde, încercări și certificare) la Acordul privind SEE [2022/2149] . . . . . 37

★ Decizia nr. 158/2019 a Comitetului mixt al SEE din 14 iunie 2019 de modificare a anexei II 
(Reglementări tehnice, standarde, încercări și certificare) la Acordul privind SEE [2022/2150] . . . . . 38

★ Decizia nr. 159/2019 a Comitetului mixt al SEE din 14 iunie 2019 de modificare a anexei II 
(Reglementări tehnice, standarde, încercări și certificare) la Acordul privind SEE [2022/2151] . . . . . 39

★ Decizia nr. 160/2019 a Comitetului mixt al SEE din 14 iunie 2019 de modificare a anexei II 
(Reglementări tehnice, standarde, încercări și certificare) și a anexei XX (Mediul) la Acordul 
privind SEE [2022/2152] . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 40



★ Decizia nr. 161/2019 a Comitetului mixt al SEE din 14 iunie 2019 de modificare a anexei II 
(Reglementări tehnice, standarde, încercări și certificare) și a anexei XX (Mediul) la Acordul 
privind SEE [2022/2153] . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 42

★ Decizia nr. 162/2019 a Comitetului mixt al SEE din 14 iunie 2019 de modificare a anexei VI 
(Asigurări sociale) la Acordul privind SEE[2022/2154] . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 45

★ Decizia nr. 163/2019 a Comitetului mixt al SEE din 14 iunie 2019 de modificare a anexei IX 
(Servicii financiare) la Acordul privind SEE [2022/2155] . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 46

★ Decizia nr. 164/2019 a Comitetului mixt al SEE din 14 iunie 2019 de modificare a anexei IX 
(Servicii financiare) la Acordul privind SEE [2022/2156] . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 48

★ Decizia nr. 165/2019 a Comitetului mixt al SEE din 14 iunie 2019 de modificare a anexei IX 
(Servicii financiare) la Acordul privind SEE [2022/2157] . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 50

★ Decizia nr. 166/2019 a Comitetului mixt al SEE din 14 iunie 2019 de modificare a anexei XI 
(Comunicații electronice, servicii audiovizuale și societatea informațională) la Acordul privind 
SEE [2022/2158] . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 53

★ Decizia nr. 167/2019 a Comitetului mixt al SEE din 14 iunie 2019 de modificare a anexei XI 
(Comunicații electronice, servicii audiovizuale și societatea informațională) la Acordul privind 
SEE [2022/2159] . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 54

★ Decizia nr. 168/2019 a Comitetului mixt al SEE din 14 iunie 2019 de modificare a anexei XIII 
(Transporturile) la Acordul privind SEE [2022/2160] . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 56

★ Decizia nr. 169/2019 a Comitetului mixt al SEE din 14 iunie 2019 de modificare a anexei XIII 
(Transporturile) la Acordul privind SEE [2022/2161] . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 57

★ Decizia nr. 170/2019 a Comitetului mixt al SEE din 14 iunie 2019 de modificare a anexei XIII 
(Transporturile) la Acordul privind SEE [2022/2162] . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 58

★ Decizia nr. 171/2019 a Comitetului mixt al SEE din 14 iunie 2019 de modificare a anexei XIII 
(Transporturile) la Acordul privind SEE [2022/2163] . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 59

★ Decizia nr. 172/2019 a Comitetului mixt al SEE din 14 iunie 2019 de modificare a anexei XIX 
(Protecția consumatorilor) la Acordul privind SEE [2022/2164] . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 60

★ Decizia nr. 173/2019 a Comitetului mixt al SEE din 14 iunie 2019 de modificare a anexei XIX 
(Protecția consumatorilor) la Acordul privind SEE [2022/2165] . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 62

★ Decizia nr. 174/2019 a Comitetului mixt al SEE din 14 iunie 2019 de modificare a anexei XX 
(Mediul) la Acordul privind SEE [2022/2166] . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 63

★ Decizia nr. 175/2019 a Comitetului mixt al SEE din 14 iunie 2019 de modificare a anexei XX 
(Mediul) la Acordul privind SEE [2022/2167] . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 65

★ Decizia nr. 176/2019 a Comitetului mixt al SEE din 14 iunie 2019 de modificare a anexei XX 
(Mediul) la Acordul privind SEE [2022/2168] . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 66

★ Decizia nr. 177/2019 a Comitetului mixt al SEE din 14 iunie 2019 de modificare a anexei XX 
(Mediul) la Acordul privind SEE [2022/2169] . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 68



★ Decizia nr. 178/2019 a Comitetului mixt al SEE din 14 iunie 2019 de modificare a anexei XX 
(Mediul) la Acordul privind SEE [2022/2170] . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 69

★ Decizia nr. 179/2019 a Comitetului mixt al SEE din 14 iunie 2019 de modificare a anexei XXI 
(Statistică) la Acordul privind SEE [2022/2171] . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 70

★ Decizia nr. 180/2019 a Comitetului mixt al SEE din 14 iunie 2019 de modificare a anexei XXII 
(Dreptul societăților comerciale) la Acordul privind SEE [2022/2172] . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 71

★ Decizia NR. 181/2019 a Comitetului mixt al SEE din 14 iunie 2019 de modificare a Protocolului 
31 la Acordul privind SEE privind cooperarea în domenii specifice în afara celor patru libertăți 
[2022/2173] . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 73

★ Decizia nr. 182/2019 a Comitetului mixt al SEE din 14 iunie 2019 de modificare a Protocolului 31 
la Acordul privind SEE privind cooperarea în domenii specifice în afara celor patru libertăți 
[2022/2174] . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 75



III

(Alte acte)

SPAȚIUL ECONOMIC EUROPEAN

DECIZIA nr. 137/2019 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 14 iunie 2019

de modificare a anexei I (Chestiuni veterinare și fitosanitare) la Acordul privind SEE [2022/2129] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Decizia de punere în aplicare (UE) 2018/2014 a Comisiei din 14 decembrie 2018 de modificare a anexei I la Decizia 
2010/221/UE în ceea ce privește lista zonelor din Irlanda indemne de virusul herpetic al stridiilor 1 μνar (OsHV-1 
μνar) (1) trebuie încorporată în Acordul privind SEE.

(2) Decizia de punere în aplicare (UE) 2019/14 a Comisiei din 3 ianuarie 2019 de modificare a Deciziei 2009/821/CE în 
ceea ce privește listele punctelor de control la frontieră și ale unităților veterinare în cadrul sistemului Traces (2)
trebuie încorporată în Acordul privind SEE.

(3) Prezenta decizie se referă la legislația privind chestiunile veterinare. Legislația privind chestiunile veterinare nu se 
aplică Liechtensteinului atât timp cât aplicarea Acordului dintre Comunitatea Europeană și Confederația Elvețiană 
privind schimburile comerciale cu produse agricole se extinde la Liechtenstein, astfel cum se specifică în adaptările 
sectoriale aduse anexei I la Acordul privind SEE. În consecință, prezenta decizie nu se aplică Liechtensteinului.

(4) Prin urmare, anexa I la Acordul privind SEE ar trebui să fie modificată în mod corespunzător,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

Capitolul I din anexa I la Acordul privind SEE se modifică după cum urmează:

1. În partea 1.2, la punctul 39 (Decizia 2009/821/CE a Comisiei) se adaugă următoarea liniuță:

„- 32019 D 0014: Decizia de punere în aplicare (UE) 2019/14 al Comisiei din 3 ianuarie 2019 (JO L 3, 7.1.2019, p. 3).”

2. În partea 4.2, la punctul 94 (Decizia 2010/221/UE a Comisiei) se adaugă următoarea liniuță:

„- 32018 D 2014: Decizia de punere în aplicare (UE) 2018/2014 a Comisiei din 14 decembrie 2018 (JO L 322, 
18.12.2018, p. 55).”

Articolul 2

Textele Deciziilor de punere în aplicare (UE) 2018/2014 și (UE) 2019/14 în limbile islandeză și norvegiană, care urmează să 
fie publicate în suplimentul SEE la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice.

(1) JO L 322, 18.12.2018, p. 55.
(2) JO L 3, 7.1.2019, p. 3.

RO Jurnalul Oficial al Uniunii Europene 10.11.2022 L 291/1  



Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la 15 iunie 2019, cu condiția să se fi efectuat toate notificările *prevăzute la articolul 103 
alineatul (1) din Acordul privind SEE.

Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 14 iunie 2019.

Pentru Comitetul mixt al SEE
Președintele

Claude MAERTEN

(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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DECIZIA nr. 138/2019 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 14 iunie 2019

de modificare a anexei I (Chestiuni veterinare și fitosanitare) la Acordul privind SEE [2022/2130] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Decizia de punere în aplicare (UE) 2019/65 a Comisiei din 14 ianuarie 2019 de modificare a anexelor I și II la 
Decizia 2003/467/CE în ceea ce privește statutul oficial de indemne de tuberculoză și statutul oficial de indemne de 
bruceloză și a anexei II la Decizia 93/52/CEE în ceea ce privește statutul oficial de indemne de bruceloză 
(B. melitensis) al unor regiuni din Spania (1) trebuie încorporată în Acordul privind SEE.

(2) Decizia de punere în aplicare (UE) 2019/81 a Comisiei din 17 ianuarie 2019 de modificare a anexei I la Decizia de 
punere în aplicare (UE) 2016/2008 privind măsurile zoosanitare de combatere a dermatozei nodulare contagioase 
în anumite state membre (2) trebuie încorporată în Acordul privind SEE.

(3) Prezenta decizie se referă la legislația privind animalele vii, altele decât peștii și animalele de acvacultură. Legislația 
privind aceste chestiuni nu se aplică Islandei, astfel cum se specifică la punctul 2 din partea introductivă a 
capitolului I din anexa I la Acordul privind SEE. În consecință, prezenta decizie nu se aplică Islandei.

(4) Prezenta decizie se referă la legislația privind chestiunile veterinare. Legislația privind chestiunile veterinare nu se 
aplică Liechtensteinului atât timp cât aplicarea Acordului dintre Comunitatea Europeană și Confederația Elvețiană 
privind schimburile comerciale cu produse agricole se extinde la Liechtenstein, astfel cum se specifică în adaptările 
sectoriale aduse anexei I la Acordul privind SEE. În consecință, prezenta decizie nu se aplică Liechtensteinului.

(5) Prin urmare, anexa I la Acordul privind SEE ar trebui să fie modificată în mod corespunzător,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

Capitolul I din anexa I la Acordul privind SEE se modifică după cum urmează:

1. În partea 1.2, la punctul 152 [Decizia de punere în aplicare (UE) 2016/2008 a Comisiei], se adaugă următoarea liniuță:

„— 32019 D 0081: Decizia de punere în aplicare (UE) 2019/81 a Comisiei din 17 ianuarie 2019 (JO L 18, 
21.1.2019, p. 43).”

2. În partea 4.2, la punctul 14 (Decizia 93/52/CEE a Comisiei) și la punctul 70 (Decizia 2003/467/CE a Comisiei) se 
adaugă următoarea liniuță:

„— 32019 D 0065: Decizia de punere în aplicare (UE) 2019/65 a Comisiei din 14 ianuarie 2019 (JO L 13, 
16.1.2019, p. 8).”

Articolul 2

Textele Deciziilor de punere în aplicare (UE) 2019/65 și (UE) 2019/81 în limba norvegiană, care urmează să fie publicate în 
suplimentul SEE la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice.

(1) JO L 13, 16.1.2019, p. 8.
(2) JO L 18, 21.1.2019, p. 43.
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Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la 15 iunie 2019, cu condiția să se fi efectuat toate notificările * prevăzute la articolul 103 
alineatul (1) din Acordul privind SEE.

Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 14 iunie 2019.

Pentru Comitetul mixt al SEE
Președintele

Claude MAERTEN

(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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DECIZIA nr. 139/2019 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 14 iunie 2019

de modificare a anexei I (Chestiuni veterinare și fitosanitare) la Acordul privind SEE [2022/2131] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Decizia de punere în aplicare (UE) 2018/1983 a Comisiei din 26 octombrie 2018 de modificare a anexelor I și II la 
Decizia 2003/467/CE în ceea ce privește declararea anumitor regiuni ale Italiei ca oficial indemne de tuberculoză și 
oficial indemne de bruceloză pentru efectivele de bovine (1) trebuie încorporată în Acordul privind SEE.

(2) Prezenta decizie se referă la legislația privind animalele vii, altele decât peștii și animalele de acvacultură. Legislația 
privind aceste chestiuni nu se aplică Islandei, astfel cum se specifică la punctul 2 din partea introductivă a 
capitolului I din anexa I la Acordul privind SEE. În consecință, prezenta decizie nu se aplică Islandei.

(3) Prezenta decizie se referă la legislația privind chestiunile veterinare. Legislația privind chestiunile veterinare nu se 
aplică Liechtensteinului atât timp cât aplicarea Acordului dintre Comunitatea Europeană și Confederația Elvețiană 
privind schimburile comerciale cu produse agricole se extinde la Liechtenstein, astfel cum se specifică în adaptările 
sectoriale aduse anexei I la Acordul privind SEE. În consecință, prezenta decizie nu se aplică Liechtensteinului.

(4) Prin urmare, anexa I la Acordul privind SEE ar trebui să fie modificată în mod corespunzător,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

În anexa I la Acordul privind SEE, capitolul I partea 4.2, la punctul 70 (Decizia 2003/467/CE a Comisiei) se adaugă 
următoarea liniuță:

„- 32018 D 1983: Decizia de punere în aplicare (UE) 2018/1983 a Comisiei din 26 octombrie 2018 (JO L 317, 
14.12.2018, p. 22).”

Articolul 2

Textul Deciziei de punere în aplicare (UE) 2018/1983 în limba norvegiană, care urmează să fie publicat în suplimentul SEE 
la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, este autentic.

Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la 15 iunie 2019, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la articolul 103 
alineatul (1) din Acordul privind SEE *.

Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

(1) JO L 317, 14.12.2018, p. 22.
(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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Adoptată la Bruxelles, 14 iunie 2019.

Pentru Comitetul mixt al SEE
Președintele

Claude MAERTEN
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DECIZIA nr. 140/2019 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 14 iunie 2019

de modificare a anexei I (Chestiuni veterinare și fitosanitare) la Acordul privind SEE [2022/2132] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Decizia de punere în aplicare (UE) 2019/55 a Comisiei din 10 ianuarie 2019 de rectificare a versiunilor în limbile 
bulgară și franceză ale Deciziei 2004/558/CE de punere în aplicare a Directivei 64/432/CEE a Consiliului privind 
garanțiile suplimentare pentru schimburile intracomunitare cu bovine în ceea ce privește rinotraheita infecțioasă 
bovină și aprobarea programelor de eradicare prezentate de anumite state membre (1) trebuie încorporată în 
Acordul privind SEE.

(2) Prezenta decizie se referă la legislația privind animalele vii, altele decât peștii și animalele de acvacultură. Legislația 
privind aceste chestiuni nu se aplică Islandei, astfel cum se specifică la punctul 2 din partea introductivă a 
capitolului I din anexa I la Acordul privind SEE. În consecință, prezenta decizie nu se aplică Islandei.

(3) Prezenta decizie se referă la legislația privind chestiunile veterinare. Legislația privind chestiunile veterinare nu se 
aplică Liechtensteinului atât timp cât aplicarea Acordului dintre Comunitatea Europeană și Confederația Elvețiană 
privind schimburile comerciale cu produse agricole se extinde la Liechtenstein, astfel cum se specifică în adaptările 
sectoriale aduse anexei I la Acordul privind SEE. În consecință, prezenta decizie nu se aplică Liechtensteinului.

(4) Prin urmare, anexa I la Acordul privind SEE ar trebui să fie modificată în mod corespunzător,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

În anexa I la Acordul privind SEE, capitolul I partea 4.2, la punctul 80 (Decizia 2004/558/CE a Comisiei) se adaugă 
următoarea liniuță:

„- 32019 D 0055: Decizia de punere în aplicare (UE) 2019/55 a Comisiei din 10 ianuarie 2019 (JO L 10, 14.1.2019, 
p. 74).”

Articolul 2

Textul Deciziei de punere în aplicare (UE) 2019/55 în limba norvegiană, care urmează să fie publicat în suplimentul SEE la 
Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, este autentic.

Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la 15 iunie 2019, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la articolul 103 
alineatul (1) din Acordul privind SEE *.

(1) JO L 10, 14.1.2019, p. 74.
(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 14 iunie 2019.

Pentru Comitetul mixt al SEE
Președintele

Claude MAERTEN
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DECIZIA nr. 141/2019 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 14 iunie 2019

de modificare a anexei I (Chestiuni veterinare și fitosanitare) la Acordul privind SEE [2022/2133] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Regulamentul (UE) 2019/145 al Comisiei din 30 ianuarie 2019 de rectificare a versiunii în limba neerlandeză a 
Regulamentului (UE) nr. 68/2013 privind Catalogul cu materii prime pentru furaje (1) trebuie încorporat în Acordul 
privind SEE.

(2) Prezenta decizie se referă la legislația privind hrana pentru animale. Legislația privind hrana pentru animale nu se 
aplică Liechtensteinului atât timp cât aplicarea Acordului dintre Comunitatea Europeană și Confederația Elvețiană 
privind schimburile comerciale cu produse agricole este extinsă la Liechtenstein, astfel cum se specifică în adaptările 
sectoriale ale anexei I la Acordul privind SEE. În consecință, prezenta decizie nu se aplică Liechtensteinului.

(3) Prin urmare, anexa I la Acordul privind SEE ar trebui să fie modificată în mod corespunzător,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

În anexa I la Acordul privind SEE, capitolul II, la punctul 51 [Regulamentul (UE) nr. 68/2013 al Comisiei] se adaugă 
următoarea liniuță:

„— 32019 R 0145: Regulamentul (UE) 2019/145 al Comisiei din 30 ianuarie 2019 (JO L 27, 31.1.2019, p. 11).”

Articolul 2

Textele Regulamentului (UE) 2019/145 în limbile islandeză și norvegiană, care urmează să fie publicate în suplimentul SEE 
la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice.

Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la 15 iunie 2019, cu condiția să se fi efectuat toate notificările * prevăzute la articolul 103 
alineatul (1) din Acordul privind SEE.

Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 14 iunie 2019.

Pentru Comitetul mixt al SEE
Președintele

Claude MAERTEN

(1) JO L 27, 31.1.2019, p. 11.
(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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DECIZIA nr. 142/2019 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 14 iunie 2019

de modificare a anexei I (Chestiuni veterinare și fitosanitare) la Acordul privind SEE [2022/2134] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2019/111 al Comisiei din 24 ianuarie 2019 privind autorizarea extractului 
de hamei (Humulus lupulus L. flos) ca aditiv pentru hrana purceilor înțărcați, a porcilor pentru îngrășare, a speciilor 
minore de porcine înțărcate și pentru îngrășare (1) trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(2) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2019/144 al Comisiei din 28 ianuarie 2019 privind autorizarea unui 
preparat de 3-fitază produsă de Komagataella pastoris (CECT 13094) ca aditiv destinat hranei pentru puicuțele pentru 
ouat și a speciilor minore de păsări de curte pentru îngrășare sau crescute pentru ouat sau pentru reproducere 
(titularul autorizației: Fertinagro Biotech S.L.) (2) trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(3) Prezenta decizie se referă la legislația privind hrana pentru animale. Legislația privind hrana pentru animale nu se 
aplică Liechtensteinului atât timp cât aplicarea Acordului dintre Comunitatea Europeană și Confederația Elvețiană 
privind schimburile comerciale cu produse agricole este extinsă la Liechtenstein, astfel cum se specifică în adaptările 
sectoriale ale anexei I la Acordul privind SEE. În consecință, prezenta decizie nu se aplică Liechtensteinului.

(4) Prin urmare, anexa I la Acordul privind SEE ar trebui să fie modificată în mod corespunzător,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

În anexa I la Acordul privind SEE, capitolul II, după punctul 283 [Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2019/49 al 
Comisiei] se inserează următoarele puncte:

„284. 32019 R 0111: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2019/111 al Comisiei din 24 ianuarie 2019 privind 
autorizarea extractului de hamei (Humulus lupulus L. flos) ca aditiv pentru hrana purceilor înțărcați, a porcilor pentru 
îngrășare, a speciilor minore de porcine înțărcate și pentru îngrășare (JO L 23, 25.1.2019, p. 14).

285. 32019 R 0144: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2019/144 al Comisiei din 28 ianuarie 2019 privind 
autorizarea unui preparat de 3-fitază produsă de Komagataella pastoris (CECT 13094) ca aditiv destinat hranei 
pentru puicuțele pentru ouat și a speciilor minore de păsări de curte pentru îngrășare sau crescute pentru ouat sau 
pentru reproducere (titularul autorizației: Fertinagro Biotech S.L.) (JO L 27, 31.1.2019, p. 8).”

Articolul 2

Textele Regulamentelor de punere în aplicare (UE) 2019/111 și (UE) 2019/144 în limbile islandeză și norvegiană, care 
urmează să fie publicate în suplimentul SEE la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice.

(1) JO L 23, 25.1.2019, p. 14.
(2) JO L 27, 31.1.2019, p. 8.
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Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la 15 iunie 2019, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la articolul 103 
alineatul (1) din Acordul privind SEE *.

Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 14 iunie 2019.

Pentru Comitetul mixt al SEE
Președintele

Claude MAERTEN

(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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DECIZIA nr. 143/2019 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 14 iunie 2019

de modificare a anexei I (Chestiuni veterinare și fitosanitare) la Acordul privind SEE [2022/2135] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2019/454 al Comisiei din 20 martie 2019 privind autorizarea preparatelor 
de alfa-amilază din Bacillus amyloliquefaciens DSM 9553, Bacillus amyloliquefaciens NCIMB 30251 sau Aspergillus oryzae 
ATCC SD-5374, precum și a unui preparat de endo-1,4-beta-glucanază din Trichoderma reesei ATCC PTA-10001 ca 
aditivi pentru însilozare pentru toate speciile de animale (1) trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(2) Prezenta decizie se referă la legislația privind hrana pentru animale. Legislația privind hrana pentru animale nu se 
aplică Liechtensteinului atât timp cât aplicarea Acordului dintre Comunitatea Europeană și Confederația Elvețiană 
privind schimburile comerciale cu produse agricole se extinde la Liechtenstein, astfel cum se specifică în adaptările 
sectoriale aduse anexei I la Acordul privind SEE. În consecință, prezenta decizie nu se aplică Liechtensteinului.

(3) Prin urmare, anexa I la Acordul privind SEE ar trebui să fie modificată în mod corespunzător,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

În capitolul II din anexa I la Acordul privind SEE, după punctul 285 [Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2019/144 al 
Comisiei] se introduce următorul punct:

„286. 32019 R 0454: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2019/454 al Comisiei din 20 martie 2019 privind 
autorizarea preparatelor de alfa-amilază din Bacillus amyloliquefaciens DSM 9553, Bacillus amyloliquefaciens NCIMB 
30251 sau Aspergillus oryzae ATCC SD-5374, precum și a unui preparat de endo-1,4-beta-glucanază din Trichoderma 
reesei ATCC PTA-10001 ca aditivi pentru însilozare pentru toate speciile de animale (JO L 79, 21.3.2019, p. 4).”

Articolul 2

Textele Regulamentului de punere în aplicare (UE) 2019/454 în limbile islandeză și norvegiană, care urmează să fie 
publicate în suplimentul SEE la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice.

Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la 15 iunie 2019, cu condiția să se fi efectuat toate notificările * prevăzute la articolul 103 
alineatul (1) din Acordul privind SEE.

Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

(1) JO L 79, 21.3.2019, p. 4.
(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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Adoptată la Bruxelles, 14 iunie 2019.

Pentru Comitetul mixt al SEE
Președintele

Claude MAERTEN
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DECIZIA nr. 144/2019 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 14 iunie 2019

de modificare a anexei I (Chestiuni veterinare și fitosanitare) la Acordul privind SEE [2022/2136] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Directiva de punere în aplicare (UE) 2019/114 a Comisiei din 24 ianuarie 2019 de modificare a Directivelor 
2003/90/CE și 2003/91/CE de stabilire a măsurilor de punere în aplicare în sensul articolului 7 din Directiva 
2002/53/CE a Consiliului și, respectiv, al articolului 7 din Directiva 2002/55/CE a Consiliului, în ceea ce privește 
caracteristicile minime care trebuie vizate în cursul verificării și condițiile minime pentru verificarea anumitor soiuri 
de specii de plante agricole și de specii de legume (1) trebuie încorporată în Acordul privind SEE.

(2) Prezenta decizie se referă la legislația privind chestiunile fitosanitare. Legislația privind chestiunile fitosanitare nu se 
aplică Liechtensteinului atât timp cât aplicarea Acordului dintre Comunitatea Europeană și Confederația Elvețiană 
privind schimburile comerciale cu produse agricole este extinsă la Liechtenstein, astfel cum se specifică în adaptările 
sectoriale ale anexei I la Acordul privind SEE. În consecință, prezenta decizie nu se aplică Liechtensteinului.

(3) Prin urmare, anexa I la Acordul privind SEE ar trebui să fie modificată în mod corespunzător,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

În anexa I la Acordul privind SEE, capitolul III partea 1, la punctele 14 (Directiva 2003/90/CE a Comisiei) și 15 (Directiva 
2003/91/CE a Comisiei) se adaugă următoarea liniuță:

„- 32019 L 0114: Directiva de punere în aplicare (UE) 2019/114 a Comisiei din 24 ianuarie 2019 (JO L 23, 25.1.2019, 
p. 35).”

Articolul 2

Textele Directivei de punere în aplicare (UE) 2019/114 în limbile islandeză și norvegiană, care urmează să fie publicate în 
suplimentul SEE la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice.

Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la 15 iunie 2019, cu condiția să se fi efectuat toate notificările * prevăzute la articolul 103 
alineatul (1) din Acordul privind SEE.

Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

(1) JO L 23, 25.1.2019, p. 35.
(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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Adoptată la Bruxelles, 14 iunie 2019.

Pentru Comitetul mixt al SEE
Președintele

Claude MAERTEN
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DECIZIA nr. 145/2019 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 14 iunie 2019

de modificare a anexei I (Chestiuni veterinare și fitosanitare) la Acordul privind SEE [2022/2137] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Decizia de punere în aplicare (UE) 2018/1519 a Comisiei din 9 octombrie 2018 de modificare a Deciziei de punere 
în aplicare 2014/150/UE a Comisiei privind organizarea unui experiment temporar de stabilire a anumitor derogări 
pentru comercializarea unor populații de plante din speciile grâu, orz, ovăz și porumb în conformitate cu 
Directiva 66/402/CEE a Consiliului (1) trebuie încorporată în Acordul privind SEE.

(2) Prezenta decizie se referă la legislația privind chestiunile fitosanitare. Legislația privind chestiunile fitosanitare nu se 
aplică Liechtensteinului atât timp cât aplicarea Acordului dintre Comunitatea Europeană și Confederația Elvețiană 
privind schimburile comerciale cu produse agricole se extinde la Liechtenstein, astfel cum se specifică în adaptările 
sectoriale aduse anexei I la Acordul privind SEE. În consecință, prezenta decizie nu se aplică Liechtensteinului.

(3) Prin urmare, anexa I la Acordul privind SEE ar trebui să fie modificată în mod corespunzător,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

În anexa I la Acordul privind SEE, capitolul III partea 2, la punctul 59 (Decizia de punere în aplicare 2014/150/UE a 
Comisiei) se adaugă următorul text:

„, astfel cum a fost modificată prin:

— 32018 D 1519: Decizia de punere în aplicare (UE) 2018/1519 a Comisiei din 9 octombrie 2018 (JO L 256, 
12.10.2018, p. 65).”

Articolul 2

Textele Deciziei de punere în aplicare (UE) 2018/1519 în limbile islandeză și norvegiană, care urmează să fie publicate în 
suplimentul SEE la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice.

Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la 15 iunie 2019, cu condiția să se fi efectuat toate notificările *prevăzute la articolul 103 
alineatul (1) din Acordul privind SEE.

Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

(1) JO L 256, 12.10.2018, p. 65.
(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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Adoptată la Bruxelles, 14 iunie 2019.

Pentru Comitetul mixt al SEE
Președintele

Claude MAERTEN
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DECIZIA nr. 146/2019 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 14 iunie 2019

de modificare a anexei I (Chestiuni veterinare și fitosanitare) la Acordul privind SEE [2022/2138] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Decizia de punere în aplicare (UE) 2019/160 a Comisiei din 24 ianuarie 2019 de acordare a unei derogări temporare 
de la condițiile necesare pentru semințele certificate prevăzute în Directivele 66/401/CEE și 66/402/CEE ale 
Consiliului (1) trebuie încorporată în Acordul privind SEE.

(2) Prezenta decizie se referă la legislația privind chestiunile fitosanitare. Legislația privind chestiunile fitosanitare nu se 
aplică Liechtensteinului atât timp cât aplicarea Acordului între Comunitatea Europeană și Confederația Elvețiană 
privind schimburile comerciale cu produse agricole este extinsă la Liechtenstein, astfel cum se specifică în adaptările 
sectoriale ale anexei I la Acordul privind SEE. În consecință, prezenta decizie nu se aplică Liechtensteinului.

(3) Prin urmare, anexa I la Acordul privind SEE ar trebui să fie modificată în mod corespunzător,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

În anexa I la Acordul privind SEE, capitolul III partea 2, după punctul 61 [Decizia de punere în aplicare (UE) 2016/2242 a 
Comisiei] se inserează următorul punct:

„62. 32019 D 0160: Decizia de punere în aplicare (UE) 2019/160 a Comisiei din 24 ianuarie 2019 de acordare a unei 
derogări temporare de la condițiile necesare pentru semințele certificate prevăzute în Directivele 66/401/CEE 
și 66/402/CEE ale Consiliului (JO L 31, 1.2.2019, p. 75).”

Articolul 2

Textele Deciziei de punere în aplicare (UE) 2019/160 în limbile islandeză și norvegiană, care urmează să fie publicate în 
suplimentul SEE la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice.

(1) JO L 31, 1.2.2019, p. 75.
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Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la 15 iunie 2019, cu condiția să se fi efectuat toate notificările * prevăzute la articolul 103 
alineatul (1) din Acordul privind SEE.

Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 14 iunie 2019.

Pentru Comitetul mixt al SEE
Președintele

Claude MAERTEN

(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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DECIZIA nr. 147/2019 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 14 iunie 2019

de modificare a anexei I (Chestiuni veterinare și fitosanitare) și a anexei II (Reglementări tehnice, 
standarde, încercări și certificare) la Acordul privind SEE [2022/2139] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Regulamentul (UE) 2019/229 al Comisiei din 7 februarie 2019 de modificare a Regulamentului (CE) nr. 2073/2005 
privind criteriile microbiologice pentru produsele alimentare în ceea ce privește anumite metode, criteriul de 
siguranță alimentară pentru Listeria monocytogenes în semințele germinate, precum și criteriul de igienă a procedeelor 
și criteriul de siguranță alimentară pentru sucurile de fructe și legume nepasteurizate (gata pentru consum) (1) trebuie 
să fie încorporat în Acordul privind SEE.

(2) Prezenta decizie se referă la legislația privind chestiunile veterinare și produsele alimentare. Legislația privind 
chestiunile veterinare și produsele alimentare nu se aplică Liechtensteinului atât timp cât aplicarea Acordului între 
Comunitatea Europeană și Confederația Elvețiană privind schimburile comerciale cu produse agricole se extinde la 
Liechtenstein, astfel cum se specifică în adaptările sectoriale ale anexei I și în partea introductivă a capitolului XII din 
anexa II la Acordul privind SEE. Prin urmare, prezenta decizie nu se aplică Liechtensteinului.

(3) Prin urmare, anexele I și II la Acordul privind SEE ar trebui modificate în consecință,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

La punctul 52 [Regulamentul (CE) nr. 2073/2005 al Comisiei] din partea 6.2 a capitolului I din anexa I la Acordul privind 
SEE, se adaugă următoarea liniuță:

„- 32019 R 0229: Regulamentul (UE) 2019/229 al Comisiei din 7 februarie 2019 (JO L 37, 8.2.2019, p. 106).”

Articolul 2

În anexa II la Acordul privind SEE, capitolul XII, la punctul 54zzzj [Regulamentul (CE) nr. 2073/2005 al Comisiei] se 
adaugă următoarea liniuță:

„- 32019 R 0229: Regulamentul (UE) 2019/229 al Comisiei din 7 februarie 2019 (JO L 37, 8.2.2019, p. 106).”

Articolul 3

Textele Regulamentului (UE) 2019/229 în limbile islandeză și norvegiană, care urmează să fie publicate în suplimentul SEE 
la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice.

Articolul 4

Prezenta decizie intră în vigoare la data de 15 iunie 2019, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la 
articolul 103 alineatul (1) din Acordul privind SEE *.

(1) JO L 37, 8.2.2019, p. 106.
(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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Articolul 5

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 14 iunie 2019.

Pentru Comitetul mixt al SEE
Președintele

Claude MAERTEN
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DECIZIA NR. 148/2019 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 14 iunie 2019

de modificare a anexei II (Reglementări tehnice, standarde, încercări și certificare) la Acordul privind 
SEE [2022/2140] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2019/39 al Comisiei din 10 ianuarie 2019 de modificare a Regulamentului 
(CE) nr. 1235/2008 de stabilire a normelor de aplicare a Regulamentului (CE) nr. 834/2007 al Consiliului în ceea ce 
privește regimul de import al produselor ecologice din țări terțe (1) trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(2) Prezenta decizie se referă la legislația privind produsele alimentare. Legislația privind produsele alimentare nu se 
aplică Principatului Liechtenstein atât timp cât aplicarea Acordului între Comunitatea Europeană și Confederația 
Elvețiană privind schimburile comerciale cu produse agricole se extinde la Principatul Liechtenstein, astfel cum se 
specifică în partea introductivă a capitolului XII din anexa II la Acordul privind SEE. Prezenta decizie nu se aplică, 
așadar, Principatului Liechtenstein.

(3) Prin urmare, anexa II la Acordul privind SEE ar trebui modificată în consecință,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

În anexa II la Acordul privind SEE, capitolul XII, la punctul 54bb [Regulamentul (CE) nr. 1235/2008 al Comisiei] se adaugă 
următoarea liniuță:

„- 32019 R 0039: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2019/39 al Comisiei din 10 ianuarie 2019 (JO L 9, 11.1.2019, 
p. 106).”

Articolul 2

Textele Regulamentului de punere în aplicare (UE) 2019/39 în limbile islandeză și norvegiană, care urmează să fie publicate 
în suplimentul SEE al Jurnalului Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice.

Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la data de 15 iunie 2019, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la 
articolul 103 alineatul (1) din Acordul privind SEE *.

Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

(1) JO L 9, 11.1.2019, p. 106.
(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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Adoptată la Bruxelles, 14 iunie 2019.

Pentru Comitetul mixt al SEE
Președintele

Claude MAERTEN
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DECIZIA nr. 149/2019 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 14 iunie 2019

de modificare a anexei II (Reglementări tehnice, standarde, încercări și certificare) la Acordul privind 
SEE [2022/2141] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2018/2016 al Comisiei din 18 decembrie 2018 de autorizare a introducerii 
pe piață a semințelor decorticate de Digitaria exilis ca aliment tradițional provenit dintr-o țară terță, în temeiul 
Regulamentului (UE) 2015/2283 al Parlamentului European și al Consiliului, și de modificare a Regulamentului de 
punere în aplicare (UE) 2017/2470 al Comisiei (1) trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(2) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2018/2017 al Comisiei din 18 decembrie 2018 de autorizare a introducerii 
pe piață a siropului de Sorghum bicolor (L.) Moench ca aliment tradițional provenit dintr-o țară terță, în temeiul 
Regulamentului (UE) 2015/2283 al Parlamentului European și al Consiliului, și de modificare a Regulamentului de 
punere în aplicare (UE) 2017/2470 al Comisiei (2) trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(3) Prezenta decizie se referă la legislația privind produsele alimentare. Legislația privind produsele alimentare nu se 
aplică Principatului Liechtenstein atât timp cât aplicarea Acordului dintre Comunitatea Europeană și Confederația 
Elvețiană privind schimburile comerciale cu produse agricole este extinsă la Principatul Liechtenstein, astfel cum se 
specifică în partea introductivă a capitolului XII din anexa II la Acordul privind SEE. Prezenta decizie nu se aplică, 
așadar, Principatului Liechtenstein.

(4) Prin urmare, anexa II la Acordul privind SEE ar trebui modificată în consecință,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

Capitolul XII din anexa II la Acordul privind SEE se modifică după cum urmează:

1. La punctul 124b [Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2017/2470 al Comisiei] se adaugă următoarele liniuțe:

„— 32018 R 2016: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2018/2016 al Comisiei din 18 decembrie 2018
(JO L 323, 19.12.2018, p. 1),

— 32018 R 2017: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2018/2017 al Comisiei din 18 decembrie 2018
(JO L 323, 19.12.2018, p. 4).”

2. După punctul 157 [Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2019/110 al Comisiei] se adaugă următoarele puncte:

„158. 32018 R 2016: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2018/2016 al Comisiei din 18 decembrie 2018 de 
autorizare a introducerii pe piață a semințelor decorticate de Digitaria exilis ca aliment tradițional provenit 
dintr-o țară terță, în temeiul Regulamentului (UE) 2015/2283 al Parlamentului European și al Consiliului, și de 
modificare a Regulamentului de punere în aplicare (UE) 2017/2470 al Comisiei (JO L 323, 19.12.2018, p. 1).

159. 32018 R 2017: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2018/2017 al Comisiei din 18 decembrie 2018 de 
autorizare a introducerii pe piață a siropului de Sorghum bicolor (L.) Moench ca aliment tradițional provenit 
dintr-o țară terță, în temeiul Regulamentului (UE) 2015/2283 al Parlamentului European și al Consiliului, și de 
modificare a Regulamentului de punere în aplicare (UE) 2017/2470 al Comisiei (JO L 323, 19.12.2018, p. 4).”

(1) JO L 323, 19.12.2018, p. 1.
(2) JO L 323, 19.12.2018, p. 4.
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Articolul 2

Textele Regulamentelor de punere în aplicare (UE) 2018/2016 și (UE) 2018/2017 în limbile islandeză și norvegiană, care 
urmează să fie publicate în suplimentul SEE la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice.

Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la 15 iunie 2019, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la articolul 103 
alineatul (1) din Acordul privind SEE *.

Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 14 iunie 2019.

Pentru Comitetul mixt al SEE
Președintele

Claude MAERTEN

(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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DECIZIA nr. 150/2019 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 14 iunie 2019

de modificare a anexei II (Reglementări tehnice, standarde, încercări și certificare) la Acordul privind 
SEE [2022/2142] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Regulamentul (UE) 2019/343 al Comisiei din 28 februarie 2019 de acordare a unor derogări de la articolul 1 
alineatul (3) din Regulamentul (CE) nr. 1924/2006 al Parlamentului European și al Consiliului privind mențiunile 
nutriționale și de sănătate înscrise pe produsele alimentare pentru utilizarea anumitor descriptori generici (1) trebuie 
încorporat în Acordul privind SEE.

(2) Prezenta decizie se referă la legislația privind produsele alimentare. Legislația privind produsele alimentare nu se 
aplică Principatului Liechtenstein atât timp cât aplicarea Acordului între Comunitatea Europeană și Confederația 
Elvețiană privind schimburile comerciale cu produse agricole se extinde la Principatul Liechtenstein, astfel cum se 
specifică în partea introductivă a capitolului XII din anexa II la Acordul privind SEE. Prin urmare, prezenta decizie 
nu se aplică Liechtensteinului.

(3) Prin urmare, anexa II la Acordul privind SEE ar trebui modificată în consecință,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

În anexa II la Acordul privind SEE, capitolul XII, după punctul 159 [Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2018/2017 al 
Comisiei] se introduce următorul punct:

„160. 32019 R 0343: Regulamentul (UE) 2019/343 al Comisiei din 28 februarie 2019 de acordare a unor derogări de la 
articolul 1 alineatul (3) din Regulamentul (CE) nr. 1924/2006 al Parlamentului European și al Consiliului privind 
mențiunile nutriționale și de sănătate înscrise pe produsele alimentare pentru utilizarea anumitor descriptori 
generici (JO L 62, 1.3.2019, p. 1).”

Articolul 2

Textele Regulamentului (UE) 2019/343 în limbile islandeză și norvegiană, care urmează să fie publicate în suplimentul SEE 
la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice.

Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la data de 15 iunie 2019, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la 
articolul 103 alineatul (1) din Acordul privind SEE *.

Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

(1) JO L 62, 1.3.2019, p. 1.
(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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Adoptată la Bruxelles, 14 iunie 2019.

Pentru Comitetul mixt al SEE
Președintele

Claude MAERTEN
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DECIZIA nr. 151/2019 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 14 iunie 2019

de modificare a anexei II (Reglementări tehnice, standarde, încercări și certificare) la Acordul privind 
SEE [2022/2143] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Regulamentul delegat (UE) 2018/729 al Comisiei din 26 februarie 2018 de modificare a Regulamentului (CE) 
nr. 273/2004 al Parlamentului European și al Consiliului și a Regulamentului (CE) nr. 111/2005 al Consiliului în 
ceea ce privește includerea anumitor precursori ai drogurilor în lista substanțelor clasificate (1) trebuie încorporat în 
Acordul privind SEE.

(2) Prin urmare, anexa II la Acordul privind SEE ar trebui modificată în consecință,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

În capitolul XIII din anexa II la Acordul privind SEE, la punctul 15x [Regulamentul (CE) nr. 273/2004 al Parlamentului 
European și al Consiliului] se adaugă următoarea liniuță:

„— 32018 R 0729: Regulamentul delegat (UE) 2018/729 al Comisiei din 26 februarie 2018 (JO L 123, 18.5.2018, 
p. 4).”

Articolul 2

Textele Regulamentului delegat (UE) 2018/729 în limbile islandeză și norvegiană, care urmează să fie publicate în 
suplimentul SEE la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice.

Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la 15 iunie 2019, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la articolul 103 
alineatul (1) din Acordul privind SEE *.

Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 14 iunie 2019.

Pentru Comitetul mixt al SEE
Președintele

Claude MAERTEN

(1) JO L 123, 18.5.2018, p. 4.
(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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DECIZIA NR. 152/2019 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 14 iunie 2019

de modificare a anexei II (Reglementări tehnice, standarde, încercări și certificare) la Acordul privind 
SEE [2022/2144] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Regulamentul delegat (UE) 2019/227 al Comisiei din 28 noiembrie 2018 de modificare a Regulamentului delegat 
(UE) nr. 1062/2014 în ceea ce privește anumite combinații substanță activă/tip de produs pentru care autoritatea 
competentă din Regatul Unit a fost desemnată drept autoritate competentă responsabilă de evaluare (1) trebuie 
încorporat în Acordul privind SEE.

(2) Prin urmare, anexa II la Acordul privind SEE ar trebui modificată în consecință,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

În anexa II la Acordul privind SEE, capitolul XV, la punctul 12nza [Regulamentul delegat (UE) nr. 1062/2014 al Comisiei] se 
adaugă următoarea liniuță:

„- 32019 R 0227: Regulamentul delegat (UE) 2019/227 al Comisiei din 28 noiembrie 2018 (JO L 37, 8.2.2019, p. 1).”

Articolul 2

Textele Regulamentului delegat (UE) 2019/227 în limbile islandeză și norvegiană, care urmează să fie publicate în 
suplimentul SEE la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice.

Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la data de 15 iunie 2019, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la 
articolul 103 alineatul (1) din Acordul privind SEE *.

Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 14 iunie 2019.

Pentru Comitetul mixt al SEE
Președintele

Claude MAERTEN

(1) JO L 37, 8.2.2019, p. 1.
(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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DECIZIA nr. 153/2019 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 14 iunie 2019

de modificare a anexei II (Reglementări tehnice, standarde, încercări și certificare) la Acordul privind 
SEE [2022/2145] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Directiva delegată (UE) 2019/169 a Comisiei din 16 noiembrie 2018 de modificare, în scopul adaptării la progresul 
științific și tehnic, a anexei III la Directiva 2011/65/UE a Parlamentului European și a Consiliului în ceea ce privește o 
derogare pentru plumbul din ceramica dielectrică din anumiți condensatori (1) trebuie încorporată în Acordul 
privind SEE.

(2) Directiva delegată (UE) 2019/170 a Comisiei din 16 noiembrie 2018 de modificare, în scopul adaptării la progresul 
științific și tehnic, a anexei III la Directiva 2011/65/UE a Parlamentului European și a Consiliului în ceea ce privește o 
derogare pentru plumbul din materialele dielectrice ceramice cu PZT din anumiți condensatori (2) trebuie 
încorporată în Acordul privind SEE.

(3) Directiva delegată (UE) 2019/171 a Comisiei din 16 noiembrie 2018 de modificare, în scopul adaptării la progresul 
științific și tehnic, a anexei III la Directiva 2011/65/UE a Parlamentului European și a Consiliului în ceea ce privește o 
derogare pentru utilizarea cadmiului și a compușilor săi la contactele electrice (3) trebuie încorporată în Acordul 
privind SEE.

(4) Directiva delegată (UE) 2019/172 a Comisiei din 16 noiembrie 2018 de modificare, în scopul adaptării la progresul 
științific și tehnic, a anexei III la Directiva 2011/65/UE a Parlamentului European și a Consiliului în ceea ce privește o 
derogare pentru plumbul din sudurile pentru realizarea unei conexiuni electrice viabile între purtător și substratul 
semiconductorului în carcasele de circuite integrate de tip „flip chip” (4) trebuie încorporată în Acordul privind SEE.

(5) Directiva delegată (UE) 2019/173 a Comisiei din 16 noiembrie 2018 de modificare, în scopul adaptării la progresul 
științific și tehnic, a anexei III la Directiva 2011/65/UE a Parlamentului European și a Consiliului în ceea ce privește o 
derogare pentru plumbul și cadmiul din cernelurile de imprimare pentru aplicarea de emailuri pe sticlă (5) trebuie 
încorporată în Acordul privind SEE.

(6) Directiva delegată (UE) 2019/174 a Comisiei din 16 noiembrie 2018 de modificare, în scopul adaptării la progresul 
științific și tehnic, a anexei III la Directiva 2011/65/UE a Parlamentului European și a Consiliului în ceea ce privește o 
derogare pentru plumbul din compoziția sticlei cristal, astfel cum este definită în Directiva 69/493/CEE (6) trebuie 
încorporată în Acordul privind SEE.

(7) Directiva delegată (UE) 2019/175 a Comisiei din 16 noiembrie 2018 de modificare, în scopul adaptării la progresul 
științific și tehnic, a anexei III la Directiva 2011/65/UE a Parlamentului European și a Consiliului în ceea ce privește o 
derogare pentru oxidul de plumb din etanșările cu frită utilizate în construcția montajelor de tip fereastră pentru 
unele tuburi laser (7) trebuie încorporată în Acordul privind SEE.

(1) JO L 33, 5.2.2019, p. 5.
(2) JO L 33, 5.2.2019, p. 8.
(3) JO L 33, 5.2.2019, p. 11.
(4) JO L 33, 5.2.2019, p. 14.
(5) JO L 33, 5.2.2019, p. 17.
(6) JO L 33, 5.2.2019, p. 20.
(7) JO L 33, 5.2.2019, p. 23.
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(8) Directiva delegată (UE) 2019/176 a Comisiei din 16 noiembrie 2018 de modificare, în scopul adaptării la progresul 
științific și tehnic, a anexei III la Directiva 2011/65/UE a Parlamentului European și a Consiliului în ceea ce privește o 
derogare pentru plumbul din stratul acoperitor al anumitor diode (8) trebuie încorporată în Acordul privind SEE.

(9) Directiva delegată (UE) 2019/177 a Comisiei din 16 noiembrie 2018 de modificare, în scopul adaptării la progresul 
științific și tehnic, a anexei III la Directiva 2011/65/UE a Parlamentului European și a Consiliului în ceea ce privește o 
derogare pentru plumb ca activator în pudra fluorescentă a lămpilor cu descărcare ce conțin substanțe 
fosforescente (9) trebuie încorporată în Acordul privind SEE.

(10) Directiva delegată (UE) 2019/178 a Comisiei din 16 noiembrie 2018 de modificare, în scopul adaptării la progresul 
științific și tehnic, a anexei III la Directiva 2011/65/UE a Parlamentului European și a Consiliului în ceea ce privește o 
derogare pentru plumbul din lagărele și bucșele folosite în anumite echipamente nerutiere de uz profesional (10)
trebuie încorporată în Acordul privind SEE.

(11) Prin urmare, anexa II la Acordul privind SEE ar trebui modificată în consecință,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

În anexa II la Acordul privind SEE, capitolul XV, la punctul 12q (Directiva 2011/65/UE a Parlamentului European și a 
Consiliului) se adaugă următoarele liniuțe:

„- 32019 L 0169: Directiva delegată (UE) 2019/169 a Comisiei din 16 noiembrie 2018 (JO L 33, 5.2.2019, p. 5);

- 32019 L 0170: Directiva delegată (UE) 2019/170 a Comisiei din 16 noiembrie 2018 (JO L 33, 5.2.2019, p. 8);

- 32019 L 0171: Directiva delegată (UE) 2019/171 a Comisiei din 16 noiembrie 2018 (JO L 33, 5.2.2019, p. 11);

- 32019 L 0172: Directiva delegată (UE) 2019/172 a Comisiei din 16 noiembrie 2018 (JO L 33, 5.2.2019, p. 14);

- 32019 L 0173: Directiva delegată (UE) 2019/173 a Comisiei din 16 noiembrie 2018 (JO L 33, 5.2.2019, p. 17);

- 32019 L 0174: Directiva delegată (UE) 2019/174 a Comisiei din 16 noiembrie 2018 (JO L 33, 5.2.2019, p. 20);

- 32019 L 0175: Directiva delegată (UE) 2019/175 a Comisiei din 16 noiembrie 2018 (JO L 33, 5.2.2019, p. 23);

- 32019 L 0176: Directiva delegată (UE) 2019/176 a Comisiei din 16 noiembrie 2018 (JO L 33, 5.2.2019, p. 26);

- 32019 L 0177: Directiva delegată (UE) 2019/177 a Comisiei din 16 noiembrie 2018 (JO L 33, 5.2.2019, p. 29);

- 32019 L 0178: Directiva delegată (UE) 2019/178 a Comisiei din 16 noiembrie 2018 (JO L 33, 5.2.2019, p. 32).”

Articolul 2

Textele Directivelor delegate (UE) 2019/169, (UE) 2019/170, (UE) 2019/171, (UE) 2019/172, (UE) 2019/173, (UE) 
2019/174, (UE) 2019/175, (UE) 2019/176, (UE) 2019/177 și (UE) 2019/178 în limbile islandeză și norvegiană, care 
urmează să fie publicate în suplimentul SEE la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice.

(8) JO L 33, 5.2.2019, p. 26.
(9) JO L 33, 5.2.2019, p. 29.
(10) JO L 33, 5.2.2019, p. 32.
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Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la data de 15 iunie 2019, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la 
articolul 103 alineatul (1) din Acordul privind SEE *.

Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 14 iunie 2019.

Pentru Comitetul mixt al SEE
Președintele

Claude MAERTEN

(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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DECIZIA nr. 154/2019 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 14 iunie 2019

de modificare a anexei II (Reglementări tehnice, standarde, încercări și certificare) la Acordul privind 
SEE [2022/2146] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Decizia de punere în aplicare (UE) 2018/1251 a Comisiei din 18 septembrie 2018 de neaprobare a empentrinului ca 
substanță activă existentă destinată utilizării în produsele biocide din tipul de produs 18 (1) trebuie încorporată în 
Acordul privind SEE.

(2) Prin urmare, anexa II la Acordul privind SEE ar trebui modificată în consecință,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

În anexa II la Acordul privind SEE, capitolul XV, după punctul 12zzzzzv [Decizia de punere în aplicare (UE) 2018/1985 a 
Comisiei] se inserează următorul punct:

„12zzzzzw. 32018 D 1251: Decizia de punere în aplicare (UE) 2018/1251 a Comisiei din 18 septembrie 2018 de 
neaprobare a empetrinului ca substanță activă existentă destinată utilizării în produsele biocide din tipul de 
produs 18 (JO L 235, 19.9.2018, p. 24).”

Articolul 2

Textele Deciziei de punere în aplicare (UE) 2018/1251 în limbile islandeză și norvegiană, care urmează să fie publicate în 
suplimentul SEE al Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice.

Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la data de 15 iunie 2019, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la 
articolul 103 alineatul (1) din Acordul privind SEE *.

Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 14 iunie 2019.

Pentru Comitetul mixt al SEE
Președintele

Claude MAERTEN

(1) JO L 235, 19.9.2018, p. 24.
(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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DECIZIA NR. 155/2019 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 14 iunie 2019

de modificare a anexei II (Reglementări tehnice, standarde, încercări și certificare) la Acordul privind 
SEE [2022/2147] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2018/1981 al Comisiei din 13 decembrie 2018 de reînnoire a aprobării 
substanțelor active compuși de cupru, ca substanțe susceptibile de înlocuire, în conformitate cu Regulamentul (CE) 
nr. 1107/2009 al Parlamentului European și al Consiliului privind introducerea pe piață a produselor fitosanitare, și 
de modificare a anexei la Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 540/2011 al Comisiei (1) trebuie încorporat în 
Acordul privind SEE.

(2) Prin urmare, anexa II la Acordul privind SEE ar trebui modificată în consecință,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

În anexa II la Acordul privind SEE, capitolul XV se modifică după cum urmează:

1. La punctul 13a [Regulamentul de punere în aplicare(UE) 540/2011 al Comisiei ] se adaugă următoarea liniuță:

„- 32018 R 1981: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2018/1981 al Comisiei din 13 decembrie 2018 (JO L 317, 
14.12.2018, p. 16).”

2. După punctul 13zzzzzzzzzn [Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2018/1865 al Comisiei] se introduce următorul 
punct:

„13zzzzzzzzzo. 32018 R 1981: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2018/1981 al Comisiei din 13 decembrie 
2018 de reînnoire a aprobării substanțelor active compuși de cupru, ca substanțe susceptibile de 
înlocuire, în conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 1107/2009 al Parlamentului European și al 
Consiliului privind introducerea pe piață a produselor fitosanitare, și de modificare a anexei la 
Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 540/2011 al Comisiei (JO L 317, 14.12.2018, p. 16).”

Articolul 2

Textele Regulamentului de punere în aplicare (UE) 2018/1981 în limbile islandeză și norvegiană, care urmează să fie 
publicate în suplimentul SEE al Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice.

Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la data de 15 iunie 2019, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la 
articolul 103 alineatul (1) din Acordul privind SEE *.

Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

(1) JO L 317, 14.12.2018, p. 16.
(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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Adoptată la Bruxelles, 14 iunie 2019.

Pentru Comitetul mixt al SEE
Președintele

Claude MAERTEN
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DECIZIA Nr. 156/2019 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 14 iunie 2019

de modificare a anexei II (Reglementări tehnice, standarde, încercări și certificare) la Acordul privind 
SEE [2022/2148] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Decizia de punere în aplicare (UE) 2018/1984 a Comisiei din 13 decembrie 2018 privind recunoașterea sistemului 
„KZR INiG System” pentru demonstrarea conformității cu criteriile de durabilitate în temeiul Directivelor 98/70/CE 
și 2009/28/CE ale Parlamentului European și ale Consiliului (1) trebuie încorporată în Acordul privind SEE.

(2) Prin urmare, anexa II la Acordul privind SEE ar trebui modificată în consecință,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

În anexa II la Acordul privind SEE, capitolul XVII, după punctul 6ax [Decizia de punere în aplicare (UE) 2017/2317 a 
Comisiei] se inserează următorul punct:

„6ay. 32018 D 1984: Decizia de punere în aplicare (UE) 2018/1984 a Comisiei din 13 decembrie 2018 privind 
recunoașterea sistemului „KZR INiG System” pentru demonstrarea conformității cu criteriile de durabilitate în 
temeiul Directivelor 98/70/CE și 2009/28/CE ale Parlamentului European și ale Consiliului (JO L 317, 14.12.2018, 
p. 25).”

Articolul 2

Textele Deciziei de punere în aplicare (UE) 2018/1984 în limbile islandeză și norvegiană, care urmează să fie publicate în 
suplimentul SEE la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice.

Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la 15 iunie 2019, cu condiția să se fi efectuat toate notificările * prevăzute la articolul 103 
alineatul (1) din Acordul privind SEE.

Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 14 iunie 2019

Pentru Comitetul mixt al SEE
Președintele

Claude MAERTEN

(1) JO L 317, 14.12.2018, p. 25.
(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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DECIZIA nr. 157/2019 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 14 iunie 2019

de modificare a anexei II (Reglementări tehnice, standarde, încercări și certificare) la Acordul privind 
SEE [2022/2149] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Decizia de punere în aplicare (UE) 2019/142 a Comisiei din 29 ianuarie 2019 privind recunoașterea sistemului „U.S. 
Soybean Sustainability Assurance Protocol” în vederea demonstrării conformității cu criteriile de durabilitate în 
temeiul Directivelor 98/70/CE și 2009/28/CE ale Parlamentului European și ale Consiliului (1) trebuie încorporată în 
Acordul privind SEE.

(2) Prin urmare, anexa II la Acordul privind SEE ar trebui modificată în consecință,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

În anexa II la Acordul privind SEE, capitolul XVII, după punctul 6ay [Decizia de punere în aplicare (UE) 2018/1984 a 
Comisiei] se inserează următorul punct:

„6az. 32019 D 0142: Decizia de punere în aplicare (UE) 2019/142 a Comisiei din 29 ianuarie 2019 privind recunoașterea 
sistemului „U.S. Soybean Sustainability Assurance Protocol” în vederea demonstrării conformității cu criteriile de 
durabilitate în temeiul Directivelor 98/70/CE și 2009/28/CE ale Parlamentului European și ale Consiliului (JO L 26, 
30.1.2019, p. 10).”

Articolul 2

Textele Deciziei de punere în aplicare (UE) 2019/142 în limbile islandeză și norvegiană, care urmează să fie publicate în 
suplimentul SEE al Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice.

Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la data de 15 iunie 2019, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la 
articolul 103 alineatul (1) din Acordul privind SEE *.

Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 14 iunie 2019.

Pentru Comitetul mixt al SEE
Președintele

Claude MAERTEN

(1) JO L 26, 30.1.2019, p. 10.
(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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DECIZIA nr. 158/2019 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 14 iunie 2019

de modificare a anexei II (Reglementări tehnice, standarde, încercări și certificare) la Acordul privind 
SEE [2022/2150] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Regulamentul delegat (UE) 2019/320 al Comisiei din 12 decembrie 2018 de completare a Directivei 2014/53/UE a 
Parlamentului European și a Consiliului în ceea ce privește aplicarea cerințelor esențiale menționate la articolul 3 
alineatul (3) litera (g) din directiva respectivă, cu scopul de a asigura localizarea apelantului în cazul comunicărilor 
de urgență efectuate de pe dispozitive mobile (1) trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(2) Prin urmare, anexa II la Acordul privind SEE ar trebui modificată în consecință,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

În anexa II la Acordul privind SEE, capitolul XVIII, după punctul 4zzs [Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2017/1354 
al Comisiei] se introduce următorul punct:

„4zzt. 32019 R 0320: Regulamentul delegat (UE) 2019/320 al Comisiei din 12 decembrie 2018 de completare a 
Directivei 2014/53/UE a Parlamentului European și a Consiliului în ceea ce privește aplicarea cerințelor esențiale 
menționate la articolul 3 alineatul (3) litera (g) din directiva respectivă, cu scopul de a asigura localizarea 
apelantului în cazul comunicărilor de urgență efectuate de pe dispozitive mobile (JO L 55, 25.2.2019, p. 1).”

Articolul 2

Textele Regulamentului delegat (UE) 2019/320 în limbile islandeză și norvegiană, care urmează să fie publicate în 
suplimentul SEE la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice.

Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la 15 iunie 2019, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la articolul 103 
alineatul (1) din Acordul privind SEE *.

Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 14 iunie 2019.

Pentru Comitetul mixt al SEE
Președintele

Claude MAERTEN

(1) JO L 55, 25.2.2019, p. 1.
(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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DECIZIA nr. 159/2019 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 14 iunie 2019

de modificare a anexei II (Reglementări tehnice, standarde, încercări și certificare) la Acordul privind 
SEE [2022/2151] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Directiva (UE) 2019/514 a Comisiei din 14 martie 2019 de modificare a Directivei 2009/43/CE a Parlamentului 
European și a Consiliului în ceea ce privește lista produselor din domeniul apărării (1) trebuie încorporată în 
Acordul privind SEE.

(2) Prin urmare, anexa II la Acordul privind SEE ar trebui modificată în consecință,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

În anexa II la Acordul privind SEE, capitolul XIX, la punctul 3q (Directiva 2009/43/CE a Parlamentului European și a 
Consiliului) se adaugă următoarea liniuță:

„- 32019 L 0514: Directiva (UE) 2019/514 a Comisiei din 14 martie 2019 (JO L 89, 29.3.2019, p. 1).”

Articolul 2

Textele Directivei (UE) 2019/514 în limbile islandeză și norvegiană, care urmează să fie publicate în suplimentul SEE la 
Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice.

Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la 15 iunie 2019, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la articolul 103 
alineatul (1) din Acordul privind SEE *.

Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 14 iunie 2019.

Pentru Comitetul mixt al SEE
Președintele

Claude MAERTEN

(1) JO L 89, 29.3.2019, p. 1.
(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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DECIZIA nr. 160/2019 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 14 iunie 2019

de modificare a anexei II (Reglementări tehnice, standarde, încercări și certificare) și a anexei XX 
(Mediul) la Acordul privind SEE [2022/2152] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Regulamentul (UE) nr. 517/2014 al Parlamentului European și al Consiliului din 16 aprilie 2014 privind gazele 
fluorurate cu efect de seră și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 842/2006 (1) trebuie încorporat în Acordul 
privind SEE.

(2) Regulamentul (UE) nr. 517/2014 abrogă Regulamentul (CE) nr. 842/2006 al Parlamentului European și al 
Consiliului (2), care este încorporat în Acordul privind SEE și care, prin urmare, trebuie abrogat în conformitate cu 
Acordul privind SEE.

(3) Prin urmare, anexele II și XX la Acordul privind SEE ar trebui modificate în consecință,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

În anexa II la Acordul privind SEE, textul de la punctul 9b [Regulamentul (CE) nr. 842/2006 al Parlamentului European și al 
Consiliului] al capitolului XVII se înlocuiește cu următorul text:

„32014 R 0517: Regulamentul (UE) nr. 517/2014 al Parlamentului European și al Consiliului din 16 aprilie 2014 privind 
gazele fluorurate cu efect de seră și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 842/2006 (JO L 150, 20.5.2014, p. 195).

În sensul prezentului acord, dispozițiile regulamentului se citesc cu următoarele modificări:

(a) La articolul 4 alineatul (2), în ceea ce privește statele membre ale AELS, cuvintele «de la 31 decembrie 2016» se citesc «la 
un an de la data intrării în vigoare a Deciziei nr. 160/2019 a Comitetului mixt al SEE din 14 iunie 2019».

(b) La articolul 5 alineatul (2), în ceea ce privește statele membre ale AELS, cuvintele «de la 1 ianuarie 2017» se citesc «la un 
an de la data intrării în vigoare a Deciziei nr. 160/2019 a Comitetului mixt al SEE din 14 iunie 2019».

(c) La articolul 12 alineatul (3) litera (c), în ceea ce privește statele membre ale AELS, cuvintele «de la 1 ianuarie 2017» se 
citesc «la un an de la data intrării în vigoare a Deciziei nr. 160/2019 a Comitetului mixt al SEE din 14 iunie 2019».

(d) Articolele 14-19 și articolul 25 alineatul (2) nu se aplică.”

Articolul 2

În anexa XX la Acordul privind SEE, textul de la punctul 21aq [Regulamentul (CE) nr. 842/2006 al Parlamentului European 
și al Consiliului] se înlocuiește cu următorul text:

„32014 R 0517: Regulamentul (UE) nr. 517/2014 al Parlamentului European și al Consiliului din 16 aprilie 2014 privind 
gazele fluorurate cu efect de seră și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 842/2006 (JO L 150, 20.5.2014, p. 195).

(1) JO L 150, 20.5.2014, p. 195.
(2) JO L 161, 14.6.2006, p. 1.
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În sensul prezentului acord, dispozițiile regulamentului se citesc cu următoarele modificări:

(a) La articolul 4 alineatul (2), în ceea ce privește statele membre ale AELS, cuvintele «de la 31 decembrie 2016» se citesc «la 
un an de la data intrării în vigoare a Deciziei nr. 160/2019 a Comitetului mixt al SEE din 14 iunie 2019».

(b) La articolul 5 alineatul (2), în ceea ce privește statele membre ale AELS, cuvintele «de la 1 ianuarie 2017» se citesc «la un 
an de la data intrării în vigoare a Deciziei nr. 160/2019 a Comitetului mixt al SEE din 14 iunie 2019».

(c) La articolul 12 alineatul (3) litera (c), în ceea ce privește statele membre ale AELS, cuvintele «de la 1 ianuarie 2017» se 
citesc «la un an de la data intrării în vigoare a Deciziei nr. 160/2019 a Comitetului mixt al SEE din 14 iunie 2019».

(d) Articolele 14-19 și articolul 25 alineatul (2) nu se aplică.”

Articolul 3

Textul Regulamentului (UE) nr. 517/2014 în limbile islandeză și norvegiană, care urmează să fie publicat în suplimentul 
SEE la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, este autentic.

Articolul 4

Prezenta decizie intră în vigoare la data de 15 iunie 2019, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la 
articolul 103 alineatul (1) din Acordul privind SEE *.

Articolul 5

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 14 iunie 2019.

Pentru Comitetul mixt al SEE
Președintele

Claude MAERTEN

(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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DECIZIA nr. 161/2019 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 14 iunie 2019

de modificare a anexei II (Reglementări tehnice, standarde, încercări și certificare) și a anexei XX 
(Mediul) la Acordul privind SEE [2022/2153] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/2065 al Comisiei din 17 noiembrie 2015 de stabilire, în conformitate 
cu Regulamentul (UE) nr. 517/2014 al Parlamentului European și al Consiliului, a formularului de notificare a 
programelor de formare și certificare ale statelor membre (1) trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(2) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/2066 al Comisiei din 17 noiembrie 2015 de stabilire, în temeiul 
Regulamentului (UE) nr. 517/2014 al Parlamentului European și al Consiliului, a cerințelor minime și a condițiilor 
pentru recunoaștere reciprocă în scopul certificării persoanelor fizice care efectuează instalarea, asigurarea service- 
ului, întreținerea, repararea sau scoaterea din funcțiune a întrerupătoarelor electrice care conțin gaze fluorurate cu 
efect de seră sau recuperarea gazelor fluorurate cu efect de seră din întrerupătoare electrice fixe (2) trebuie 
încorporat în Acordul privind SEE.

(3) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/2067 al Comisiei din 17 noiembrie 2015 de stabilire, în temeiul 
Regulamentului (UE) nr. 517/2014 al Parlamentului European și al Consiliului, a cerințelor minime și a condițiilor 
pentru recunoașterea reciprocă în scopul certificării persoanelor fizice în ceea ce privește echipamentele staționare 
de refrigerare, de climatizare și pompele de căldură, precum și unitățile de refrigerare ale camioanelor și remorcilor 
frigorifice care conțin gaze fluorurate cu efect de seră și în scopul certificării întreprinderilor în ceea ce privește 
echipamentele staționare de refrigerare, de climatizare și pompele de căldură care conțin gaze fluorurate cu efect de 
seră (3) trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(4) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/2068 al Comisiei din 17 noiembrie 2015 de stabilire, în temeiul 
Regulamentului (UE) nr. 517/2014 al Parlamentului European și al Consiliului, a formatului etichetelor pentru 
produse și echipamente care conțin gaze fluorurate cu efect de seră (4) trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(5) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/2065 al Comisiei abrogă Regulamentul (CE) nr. 308/2008 al 
Comisiei (5), care este încorporat în Acordul privind SEE și care, prin urmare, trebuie eliminat din Acordul privind 
SEE.

(6) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/2066 al Comisiei abrogă Regulamentul (CE) nr. 305/2008 al 
Comisiei (6), care este încorporat în Acordul privind SEE și care, prin urmare, trebuie eliminat din Acordul privind 
SEE.

(7) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/2067 al Comisiei abrogă Regulamentul (CE) nr. 303/2008 al 
Comisiei (7), care este încorporat în Acordul privind SEE și care, prin urmare, trebuie eliminat din Acordul privind 
SEE.

(8) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/2068 al Comisiei abrogă Regulamentul (CE) nr. 1494/2007 al 
Comisiei (8), care este încorporat în Acordul privind SEE și care, prin urmare, trebuie eliminat din Acordul privind 
SEE.

(9) Prin urmare, anexele II și XX la Acordul privind SEE ar trebui modificate în consecință,

(1) JO L 301, 18.11.2015, p. 14.
(2) JO L 301, 18.11.2015, p. 22.
(3) JO L 301, 18.11.2015, p. 28.
(4) JO L 301, 18.11.2015, p. 39.
(5) JO L 92, 3.4.2008, p. 28.
(6) JO L 92, 3.4.2008, p. 17.
(7) JO L 92, 3.4.2008, p. 3.
(8) JO L 332, 18.12.2007, p. 25.
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ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

În anexa II la Acordul privind SEE, capitolul XVII se modifică după cum urmează:

1. Textul de la punctul 9ba [Regulamentul (CE) nr. 1494/2007 al Comisiei] se înlocuiește cu următorul text:

„32015 R 2068: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/2068 al Comisiei din 17 noiembrie 2015 de stabilire, în 
temeiul Regulamentului (UE) nr. 517/2014 al Parlamentului European și al Consiliului, a formatului etichetelor pentru 
produse și echipamente care conțin gaze fluorurate cu efect de seră (JO L 301, 18.11.2015, p. 39).”

2. Textul de la punctul 9bd [Regulamentul (CE) nr. 303/2008 al Comisiei] se înlocuiește cu următorul text:

„32015 R 2067: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/2067 al Comisiei din 17 noiembrie 2015 de stabilire, în 
temeiul Regulamentului (UE) nr. 517/2014 al Parlamentului European și al Consiliului, a cerințelor minime și a 
condițiilor pentru recunoașterea reciprocă în scopul certificării persoanelor fizice în ceea ce privește echipamentele 
staționare de refrigerare, de climatizare și pompele de căldură, precum și unitățile de refrigerare ale camioanelor și 
remorcilor frigorifice care conțin gaze fluorurate cu efect de seră și în scopul certificării întreprinderilor în ceea ce 
privește echipamentele staționare de refrigerare, de climatizare și pompele de căldură care conțin gaze fluorurate cu 
efect de seră (JO L 301, 18.11.2015, p. 28).”

3. Textul de la punctul 9bf [Regulamentul (CE) nr. 305/2008 al Comisiei] se înlocuiește cu următorul text:

„32015 R 2066: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/2066 al Comisiei din 17 noiembrie 2015 de stabilire, în 
temeiul Regulamentului (UE) nr. 517/2014 al Parlamentului European și al Consiliului, a cerințelor minime și a 
condițiilor pentru recunoaștere reciprocă în scopul certificării persoanelor fizice care efectuează instalarea, asigurarea 
service-ului, întreținerea, repararea sau scoaterea din funcțiune a întrerupătoarelor electrice care conțin gaze fluorurate 
cu efect de seră sau recuperarea gazelor fluorurate cu efect de seră din întrerupătoare electrice fixe (JO L 301, 
18.11.2015, p. 22).”

4. Textul de la punctul 9bi [Regulamentul (CE) nr. 308/2008 al Comisiei] se înlocuiește cu următorul text:

„32015 R 2065: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/2065 al Comisiei din 17 noiembrie 2015 de stabilire, în 
conformitate cu Regulamentul (UE) nr. 517/2014 al Parlamentului European și al Consiliului, a formularului de 
notificare a programelor de formare și certificare ale statelor membre (JO L 301, 18.11.2015, p. 14).”

Articolul 2

Anexa XX la Acordul privind SEE se modifică după cum urmează:

1. Textul de la punctul 21aqa [Regulamentul (CE) nr. 1494/2007 al Comisiei] se înlocuiește cu următorul text:

„32015 R 2068: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/2068 al Comisiei din 17 noiembrie 2015 de stabilire, în 
temeiul Regulamentului (UE) nr. 517/2014 al Parlamentului European și al Consiliului, a formatului etichetelor pentru 
produse și echipamente care conțin gaze fluorurate cu efect de seră (JO L 301, 18.11.2015, p. 39).”

2. Textul de la punctul 21aqd [Regulamentul (CE) nr. 303/2008 al Comisiei] se înlocuiește cu următorul text:

„32015 R 2067: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/2067 al Comisiei din 17 noiembrie 2015 de stabilire, în 
temeiul Regulamentului (UE) nr. 517/2014 al Parlamentului European și al Consiliului, a cerințelor minime și a 
condițiilor pentru recunoașterea reciprocă în scopul certificării persoanelor fizice în ceea ce privește echipamentele 
staționare de refrigerare, de climatizare și pompele de căldură, precum și unitățile de refrigerare ale camioanelor și 
remorcilor frigorifice care conțin gaze fluorurate cu efect de seră și în scopul certificării întreprinderilor în ceea ce 
privește echipamentele staționare de refrigerare, de climatizare și pompele de căldură care conțin gaze fluorurate cu 
efect de seră (JO L 301, 18.11.2015, p. 28).”
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3. Textul de la punctul 21aqf [Regulamentul (CE) nr. 305/2008 al Comisiei] se înlocuiește cu următorul text:

„32015 R 2066: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/2066 al Comisiei din 17 noiembrie 2015 de stabilire, în 
temeiul Regulamentului (UE) nr. 517/2014 al Parlamentului European și al Consiliului, a cerințelor minime și a 
condițiilor pentru recunoaștere reciprocă în scopul certificării persoanelor fizice care efectuează instalarea, asigurarea 
service-ului, întreținerea, repararea sau scoaterea din funcțiune a întrerupătoarelor electrice care conțin gaze fluorurate 
cu efect de seră sau recuperarea gazelor fluorurate cu efect de seră din întrerupătoare electrice fixe (JO L 301, 
18.11.2015, p. 22).”

4. Textul de la punctul 21aqi [Regulamentul (CE) nr. 308/2008 al Comisiei] se înlocuiește cu următorul text:

„32015 R 2065: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/2065 al Comisiei din 17 noiembrie 2015 de stabilire, în 
conformitate cu Regulamentul (UE) nr. 517/2014 al Parlamentului European și al Consiliului, a formularului de 
notificare a programelor de formare și certificare ale statelor membre (JO L 301, 18.11.2015, p. 14).”

Articolul 3

Textele Regulamentelor de punere în aplicare (UE) 2015/2065, (UE) 2015/2066, (UE) 2015/2067 și (UE) 2015/2068 în 
limbile islandeză și norvegiană, care urmează să fie publicate în suplimentul SEE la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, sunt 
autentice.

Articolul 4

Prezenta decizie intră în vigoare la 15 iunie 2019, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la articolul 103 
alineatul (1) din Acordul privind SEE *, sau la data intrării în vigoare a Deciziei nr. 160/2019 a Comitetului mixt al SEE din 
14 iunie 2019 (9), dacă această dată este ulterioară.

Articolul 5

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 14 iunie 2019.

Pentru Comitetul mixt al SEE
Președintele

Claude MAERTEN

(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
(9) JO L 291…
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DECIZIA nr. 162/2019 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 14 iunie 2019

de modificare a anexei VI (Asigurări sociale) la Acordul privind SEE[2022/2154] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Decizia nr. E5 din 16 martie 2017 privind modalitățile practice aferente perioadei de tranziție pentru schimbul de 
date pe cale electronică menționat la articolul 4 din Regulamentul (CE) nr. 987/2009 (1) trebuie încorporată în 
Acordul privind SEE.

(2) Decizia nr. E5 înlocuiește Decizia nr. E1 (2), care este încorporată în Acordul privind SEE și care trebuie, așadar, 
abrogată în conformitate cu Acordul privind SEE.

(3) Prin urmare, anexa VI la Acordul privind SEE ar trebui modificată în consecință,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

Anexa VI la Acordul privind SEE se modifică după cum urmează:

1. După punctul 3.E4 (Decizia nr. E4) se introduce următorul punct:

„3E5. 32017 D 0719(01): Decizia nr. E5 din 16 martie 2017 privind modalitățile practice aferente perioadei de 
tranziție pentru schimbul de date pe cale electronică menționat la articolul 4 din Regulamentul (CE) 
nr. 987/2009 (JO C 233, 19.7.2017, p. 3).”

2. Textul de la punctul 3.E1 (Decizia nr. E1 din 12 iunie 2009) se elimină.

Articolul 2

Textele Deciziei nr. E5 în limbile islandeză și norvegiană, care urmează să fie publicate în suplimentul SEE la Jurnalul Oficial 
al Uniunii Europene, sunt autentice.

Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la 15 iunie 2019, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la articolul 103 
alineatul (1) din Acordul privind SEE *.

Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 14 iunie 2019.

Pentru Comitetul mixt al SEE
Președintele

Claude MAERTEN

(1) JO C 233, 19.7.2017, p. 3.
(2) JO C 106, 24.4.2010, p. 9.
(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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DECIZIA nr. 163/2019 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 14 iunie 2019

de modificare a anexei IX (Servicii financiare) la Acordul privind SEE [2022/2155] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Regulamentul delegat (UE) 2017/1542 al Comisiei din 8 iunie 2017 de modificare a Regulamentului delegat (UE) 
2015/35 în ceea ce privește calcularea cerințelor de capital reglementat pentru anumite categorii de active deținute 
de societățile de asigurare și reasigurare (societăți de infrastructură) (1), astfel cum a fost rectificat în JO L 264, 
13.10.2017, p. 24, trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(2) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2017/2189 al Comisiei din 24 noiembrie 2017 de modificare și rectificare 
a Regulamentului de punere în aplicare (UE) 2015/2450 de stabilire a standardelor tehnice de punere în aplicare în 
ceea ce privește machetele pentru transmiterea informațiilor către autoritățile de supraveghere în conformitate cu 
Directiva 2009/138/CE a Parlamentului European și a Consiliului (2) trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(3) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2017/2190 al Comisiei din 24 noiembrie 2017 de modificare și rectificare 
a Regulamentului de punere în aplicare (UE) 2015/2452 de stabilire a standardelor tehnice de punere în aplicare în 
ceea ce privește procedurile, formatele și machetele raportului privind solvabilitatea și situația financiară, în 
conformitate cu Directiva 2009/138/CE a Parlamentului European și a Consiliului (3) trebuie încorporat în Acordul 
privind SEE.

(4) Prin urmare, anexa IX la Acordul privind SEE ar trebui modificată în consecință,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

Anexa IX la Acordul privind SEE se modifică după cum urmează:

1. La punctul 1b [Regulamentul delegat (UE) 2015/35 al Comisiei] se adaugă următoarea liniuță:

„- 32017 R 1542: Regulamentul delegat (UE) 2017/1542 al Comisiei din 8 iunie 2017 (JO L 236, 14.9.2017, p. 14), 
astfel cum a fost rectificat prin JO L 264, 13.10.2017, p. 24.”

2. La punctul 1p [Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/2450 al Comisiei] se adaugă următoarea liniuță:

„- 32017 R 2189: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2017/2189 al Comisiei din 24 noiembrie 2017 (JO L 310, 
25.11.2017, p. 3).”

3. La punctul 1r [Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/2452 al Comisiei] se adaugă următorul text:

„, astfel cum a fost modificat prin:

— 32017 R 2190: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2017/2190 al Comisiei din 24 noiembrie 2017 (JO L 310, 
25.11.2017, p. 30).”

(1) JO L 236, 14.9.2017, p. 14.
(2) JO L 310, 25.11.2017, p. 3.
(3) JO L 310, 25.11.2017, p. 30.
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Articolul 2

Textele Regulamentului delegat (UE) 2017/1542, astfel cum a fost rectificat prin JO L 264, 13.10.2017, p. 24, și ale 
Regulamentelor de punere în aplicare (UE) 2017/2189 și (UE) 2017/2190 în limbile islandeză și norvegiană, care urmează 
să fie publicate în suplimentul SEE la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice.

Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la 15 iunie 2019, cu condiția să se fi efectuat toate notificările * prevăzute la articolul 103 
alineatul (1) din Acordul privind SEE, sau la data intrării în vigoare a Deciziei nr. 62/2018 a Comitetului mixt al SEE din 
23 martie 2018 (4), dacă această dată este ulterioară.

Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 14 iunie 2019.

Pentru Comitetul mixt al SEE
Președintele

Claude MAERTEN

(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
(4) JO L 26, 30.1.2020, p. 50
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DECIZIA nr. 164/2019 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 14 iunie 2019

de modificare a anexei IX (Servicii financiare) la Acordul privind SEE [2022/2156] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2018/1843 al Comisiei din 23 noiembrie 2018 de modificare a 
Regulamentului de punere în aplicare (UE) 2015/2452 în ceea ce privește domeniul de aplicare al machetei pentru 
publicarea informațiilor privind primele, daunele și cheltuielile, defalcate pe țări (1) trebuie încorporat în Acordul 
privind SEE.

(2) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2018/1844 al Comisiei din 23 noiembrie 2018 de modificare și rectificare 
a Regulamentului de punere în aplicare (UE) 2015/2450 de stabilire a standardelor tehnice de punere în aplicare în 
ceea ce privește machetele pentru transmiterea informațiilor către autoritățile de supraveghere în conformitate cu 
Directiva 2009/138/CE a Parlamentului European și a Consiliului (2) trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(3) Prin urmare, anexa IX la Acordul privind SEE ar trebui modificată în consecință,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

Anexa IX la Acordul privind SEE se modifică după cum urmează:

1. La punctul 1p [Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/2450 al Comisiei] se adaugă următoarea liniuță:

„- 32018 R 1844: Regulamentul (UE) 2018/1844 al Comisiei din 23 noiembrie 2018 (JO L 299, 26.11.2018, p. 5).”

2. La punctul 1r [Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/2452 al Comisiei] se adaugă următoarea liniuță:

„- 32018 R 1843: Regulamentul (UE) 2018/1843 al Comisiei din 23 noiembrie 2018 (JO L 299, 26.11.2018, p. 2).”

Articolul 2

Textele Regulamentelor de punere în aplicare (UE) 2018/1843 și (UE) 2018/1844 în limbile islandeză și norvegiană, care 
urmează să fie publicate în suplimentul SEE la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice.

Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la 15 iunie 2019, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la articolul 103 
alineatul (1) din Acordul privind SEE *, sau la data intrării în vigoare a Deciziei nr. 62/2018 a Comitetului mixt al SEE din 
23 martie 2018 (3), dacă această dată este ulterioară.

(1) JO L 299, 26.11.2018, p. 2.
(2) JO L 299, 26.11.2018, p. 5.
(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
(3) JO L 26, 30.1.2020, p. 50
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Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 14 iunie 2019.

Pentru Comitetul mixt al SEE
Președintele

Claude MAERTEN
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DECIZIA nr. 165/2019 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 14 iunie 2019

de modificare a anexei IX (Servicii financiare) la Acordul privind SEE [2022/2157] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Directiva (UE) 2015/2366 a Parlamentului European și a Consiliului din 25 noiembrie 2015 privind serviciile de 
plată în cadrul pieței interne, de modificare a Directivelor 2002/65/CE, 2009/110/CE și 2013/36/UE și a 
Regulamentului (UE) nr. 1093/2010, și de abrogare a Directivei 2007/64/CE (1), astfel cum a fost rectificată prin 
JO L 102, 23.4.2018, p. 97, trebuie încorporată în Acordul privind SEE.

(2) Regulamentul delegat (UE) 2017/2055 al Comisiei din 23 iunie 2017 de completare a Directivei (UE) 2015/2366 a 
Parlamentului European și a Consiliului în ceea ce privește standardele tehnice de reglementare referitoare la 
cooperarea și schimbul de informații dintre autoritățile competente în cazul activității desfășurate în baza dreptului 
de stabilire și a libertății de a presta servicii de către instituțiile de plată (2) trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(3) Directiva (UE) 2015/2366 abrogă Directiva 2007/64/CE a Parlamentului European și a Consiliului (3), care este 
încorporată în Acordul privind SEE și care, în consecință, trebuie abrogată în conformitate cu Acordul privind SEE.

(4) Prin urmare, anexa IX la Acordul privind SEE ar trebui modificată în mod corespunzător,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

Anexa IX la Acordul privind SEE se modifică după cum urmează:

1. La punctele 14 (Directiva 2013/36/UE a Parlamentului European și a Consiliului), 31e (Directiva 2002/65/CE a 
Parlamentului European și al Consiliului) și 31g [Regulamentul (UE) nr. 1093/2010 al Parlamentului European și al 
Consiliului] se adaugă următoarea liniuță:

„- 32015 L 2366: Directiva (UE) 2015/2366 a Parlamentului European și a Consiliului din 25 noiembrie 2015
(JO L 337, 23.12.2015, p. 35), astfel cum a fost rectificată în JO L 102, 23.4.2018, p. 97.”

2. La punctul 15 (Directiva 2009/110/CE a Parlamentului European și a Consiliului) se adaugă următorul text:

„, astfel cum a fost modificată prin:

— 32015 L 2366: Directiva (UE) 2015/2366 a Parlamentului European și a Consiliului din 25 noiembrie 2015
(JO L 337, 23.12.2015, p. 35).

În sensul prezentului acord, dispozițiile directivei se citesc cu următoarea adaptare:

la articolul 18 alineatul (4), în ceea ce privește statele AELS:

(i) cuvintele «13 ianuarie 2018» se înlocuiesc cu «data intrării în vigoare a Deciziei nr. 165/2019 a Comitetului mixt al 
SEE din 14 iunie 2019»;

(1) JO L 337, 23.12.2015, p. 35.
(2) JO L 294, 11.11.2017, p. 1.
(3) JO L 319, 5.12.2007, p. 1.
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(ii) cuvintele «până la 13 iulie 2018» se înlocuiesc cu «până la șase luni de la data intrării în vigoare a Deciziei 
nr. 165/2019 a Comitetului mixt al SEE din 14 iunie 2019»;

(iii) cuvintele «la 13 iulie 2018» se înlocuiesc cu «în termen de șase luni de la data intrării în vigoare a Deciziei 
nr. 165/2019 a Comitetului mixt al SEE din 14 iunie 2019».”

3. Textul de la punctul 16e (Directiva 2007/64/CE a Parlamentului European și a Consiliului) se înlocuiește cu următorul 
text:

„32015 L 2366: Directiva (UE) 2015/2366 a Parlamentului European și a Consiliului din 25 noiembrie 2015 privind 
serviciile de plată în cadrul pieței interne, de modificare a Directivelor 2002/65/CE, 2009/110/CE și 2013/36/UE și a 
Regulamentului (UE) nr. 1093/2010, și de abrogare a Directivei 2007/64/CE (JO L 337, 23.12.2015, p. 35).

În sensul prezentului acord, dispozițiile directivei se citesc cu următoarele adaptări:

(a) În pofida dispozițiilor din Protocolul 1 la prezentul acord, cu excepția cazului în care se prevede altfel în prezentul 
acord, termenii «stat membru (state membre)» și «autorități competente» se interpretează ca incluzând, pe lângă 
înțelesul lor din directivă, statele AELS, respectiv autoritățile lor competente.

(b) Trimiterile din directivă la alte acte se aplică în măsura și sub forma în care actele respective sunt încorporate în 
prezentul acord.

(c) Articolul 4 alineatul (36) se înlocuiește cu textul următor: „«microîntreprindere» înseamnă o întreprindere care, la 
momentul încheierii contractului de servicii de plată, este orice entitate care desfășoară o activitate economică, 
indiferent de forma juridică a acesteia.

„Sunt incluse în această categorie, în special, persoanele care exercită activități independente și asociațiile familiale 
implicate în activități de artizanat și în alte activități, precum și parteneriatele sau asociațiile care desfășoară în mod 
regulat o activitate economică. Categoria microîntreprinderilor și a întreprinderilor mici și mijlocii (IMM-uri) este 
formată din întreprinderi care au sub 250 de angajați și a căror cifră anuală de afaceri nu depășește 50 de milioane 
EUR și/sau al căror total al bilanțului anual nu depășește 43 de milioane EUR. În cadrul categoriei IMM-urilor, o 
microîntreprindere este definită ca o întreprindere care are sub 10 angajați și a cărei cifră de afaceri și/sau al cărei 
total al bilanțului anual nu depășește 2 milioane EUR.””

(d) La articolul 26 alineatul (1), după cuvântul «ABE» se inserează cuvintele «, cu băncile centrale ale statelor AELS și cu 
Autoritatea AELS de Supraveghere».

(e) La articolul 27:

(i) la alineatul (1), cuvintele «îi poate solicita asistența» se înlocuiesc cu «poate solicita asistența ABE sau a 
Autorității AELS de Supraveghere, după caz,»;

(ii) la alineatul (2) prima teză, după cuvântul «ABE» se inserează cuvintele «sau Autoritatea AELS de Supraveghere, 
după caz».

(f) La articolul 30 alineatul (3), după cuvântul «ABE» se inserează cuvintele «sau cu Autoritatea AELS de Supraveghere, 
după caz,».

(g) La articolul 96 alineatul (2), după cuvintele «membrilor Sistemului European al Băncilor Centrale» se inserează 
cuvintele «și băncilor centrale naționale ale statelor AELS».

(h) La articolul 109, în ceea ce privește statele AELS:

(i) la alineatele (1) și (3), cuvintele «13 ianuarie 2018» se înlocuiesc cu «data intrării în vigoare a Deciziei 
nr. 165/2019 a Comitetului mixt al SEE din 14 iunie 2019»;

(ii) la alineatul (1), cuvintele «până la 13 iulie 2018» se înlocuiesc cu «în termen de șase luni de la data intrării în 
vigoare a Deciziei nr. 165/2019 a Comitetului mixt al SEE din 14 iunie 2019»;

(iii) la alineatul (3), cuvintele «până la 13 ianuarie 2019» se înlocuiesc cu «până la un an de la data intrării în vigoare 
a Deciziei nr. 165/2019 a Comitetului mixt al SEE din 14 iunie 2019»;
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(iv) la alineatul (3), cuvintele «până la 13 ianuarie 2019» se înlocuiesc cu «în termen de un an de la data intrării în 
vigoare a Deciziei nr. 165/2019 a Comitetului mixt al SEE din 14 iunie 2019»;

(v) la alineatul (5), cuvintele «până la 13 ianuarie 2020» se înlocuiesc cu «în termen de doi ani de la data intrării în 
vigoare a Deciziei nr. 165/2019 a Comitetului mixt al SEE din 14 iunie 2019»”.

4. După punctul 16e [Directiva (UE) 2015/2366 a Parlamentului European și al Consiliului], se inserează următorul punct:

„16ea. 32017 R 2055: Regulamentul delegat (UE) 2017/2055 al Comisiei din 23 iunie 2017 de completare a Directivei 
(UE) 2015/2366 a Parlamentului European și a Consiliului în ceea ce privește standardele tehnice de 
reglementare referitoare la cooperarea și schimbul de informații dintre autoritățile competente în cazul 
activității desfășurate în baza dreptului de stabilire și a libertății de a presta servicii de către instituțiile de plată 
(JO L 294, 11.11.2017, p. 1).”

Articolul 2

Textul Directivei (UE) 2015/2366, astfel cum a fost rectificată în JO L 102, 23.4.2018, p. 97, și al Regulamentului delegat 
(UE) 2017/2055 în limbile islandeză și norvegiană, care urmează să fie publicate în suplimentul SEE la Jurnalul Oficial al 
Uniunii Europene, sunt autentice.

Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la 15 iunie 2019, cu condiția să se fi efectuat toate notificările * prevăzute la articolul 103 
alineatul (1) din Acordul privind SEE.

Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 14 iunie 2019.

Pentru Comitetul mixt al SEE
Președintele

Claude MAERTEN

(*) Au fost semnalate obligații constituționale.
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DECIZIA nr. 166/2019 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 14 iunie 2019

de modificare a anexei XI (Comunicații electronice, servicii audiovizuale și societatea informațională) 
la Acordul privind SEE [2022/2158] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2019/296 al Comisiei din 20 februarie 2019 de rectificare a anumitor 
versiuni lingvistice ale Regulamentului de punere în aplicare (UE) 2016/2286 de stabilire a unor norme detaliate cu 
privire la aplicarea politicii utilizării rezonabile, precum și la metodologia de evaluare a sustenabilității eliminării 
suprataxelor pentru serviciile de roaming cu amănuntul și la cererea care trebuie prezentată de furnizorul de servicii 
de roaming în scopul evaluării respective (1) trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(2) Prin urmare, anexa XI la Acordul privind SEE ar trebui modificată în consecință,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

În anexa XI la Acordul privind SEE, la punctul 5cuc [Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2016/2286 al Comisiei] se 
adaugă următorul text:

„, astfel cum a fost modificat prin:

— 32019 R 0296: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2019/296 al Comisiei din 20 februarie 2019 (JO L 50, 
21.2.2019, p. 4).”

Articolul 2

Textele Regulamentului de punere în aplicare (UE) 2019/296 în limbile islandeză și norvegiană, care urmează să fie 
publicate în suplimentul SEE al Jurnalului Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice.

Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la data de 15 iunie 2019, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la 
articolul 103 alineatul (1) din Acordul privind SEE *.

Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 14 iunie 2019.

Pentru Comitetul mixt al SEE
Președintele

Claude MAERTEN

(1) JO L 50, 21.2.2019, p. 4.
(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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DECIZIA nr. 167/2019 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 14 iunie 2019

de modificare a anexei XI (Comunicații electronice, servicii audiovizuale și societatea informațională) 
la Acordul privind SEE [2022/2159] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/806 al Comisiei din 22 mai 2015 de stabilire a specificațiilor 
referitoare la forma mărcii de încredere a UE pentru serviciile de încredere calificate (1) trebuie încorporat în 
Acordul privind SEE.

(2) Decizia de punere în aplicare (UE) 2015/1505 a Comisiei din 8 septembrie 2015 de stabilire a specificațiilor tehnice 
și a formatelor pentru listele sigure în temeiul articolului 22 alineatul (5) din Regulamentul (UE) nr. 910/2014 al 
Parlamentului European și al Consiliului privind identificarea electronică și serviciile de încredere pentru tranzacțiile 
electronice pe piața internă (2) trebuie încorporată în Acordul privind SEE.

(3) Decizia de punere în aplicare (UE) 2015/1506 a Comisiei din 8 septembrie 2015 de stabilire a specificațiilor 
referitoare la formatele semnăturilor și sigiliilor electronice avansate care trebuie recunoscute de către organismele 
din sectorul public în temeiul articolului 27 alineatul (5) și al articolului 37 alineatul (5) din Regulamentul (UE) 
nr. 910/2014 al Parlamentului European și al Consiliului privind identificarea electronică și serviciile de încredere 
pentru tranzacțiile electronice pe piața internă (3) trebuie încorporată în Acordul privind SEE.

(4) Decizia de punere în aplicare (UE) 2016/650 a Comisiei din 25 aprilie 2016 de stabilire a standardelor pentru 
evaluarea securității dispozitivelor de creare a semnăturilor și a sigiliilor calificate în temeiul articolului 30 alineatul 
(3) și al articolului 39 alineatul (2) din Regulamentul (UE) nr. 910/2014 al Parlamentului European și al Consiliului 
privind identificarea electronică și serviciile de încredere pentru tranzacțiile electronice pe piața internă (4) trebuie 
încorporată în Acordul privind SEE.

(5) Prin urmare, anexa XI la Acordul privind SEE ar trebui modificată în consecință,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

În anexa XI la acord, după punctul 5la (Decizia 2000/709/CE a Comisiei) se inserează următoarele puncte:

„5lb. 32015 R 0806: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/806 al Comisiei din 22 mai 2015 de stabilire a 
specificațiilor referitoare la forma mărcii de încredere a UE pentru serviciile de încredere calificate (JO L 128, 
23.5.2015, p. 13);

5lc. 32015 D 1505: Decizia de punere în aplicare (UE) 2015/1505 a Comisiei din 8 septembrie 2015 de stabilire a 
specificațiilor tehnice și a formatelor pentru listele sigure în temeiul articolului 22 alineatul (5) din Regulamentul (UE) 
nr. 910/2014 al Parlamentului European și al Consiliului privind identificarea electronică și serviciile de încredere 
pentru tranzacțiile electronice pe piața internă (JO L 235, 9.9.2015, p. 26);

(1) JO L 128, 23.5.2015, p. 13.
(2) JO L 235, 9.9.2015, p. 26.
(3) JO L 235, 9.9.2015, p. 37.
(4) JO L 109, 26.4.2016, p. 40.
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5ld. 32015 D 1506: Decizia de punere în aplicare (UE) 2015/1506 a Comisiei din 8 septembrie 2015 de stabilire a 
specificațiilor referitoare la formatele semnăturilor și sigiliilor electronice avansate care trebuie recunoscute de către 
organismele din sectorul public în temeiul articolului 27 alineatul (5) și al articolului 37 alineatul (5) din 
Regulamentul (UE) nr. 910/2014 al Parlamentului European și al Consiliului privind identificarea electronică și 
serviciile de încredere pentru tranzacțiile electronice pe piața internă (JO L 235, 9.9.2015, p. 37);

5le. 32016 D 0650: Decizia de punere în aplicare (UE) 2016/650 a Comisiei din 25 aprilie 2016 de stabilire a 
standardelor pentru evaluarea securității dispozitivelor de creare a semnăturilor și a sigiliilor calificate în temeiul 
articolului 30 alineatul (3) și al articolului 39 alineatul (2) din Regulamentul (UE) nr. 910/2014 al Parlamentului 
European și al Consiliului privind identificarea electronică și serviciile de încredere pentru tranzacțiile electronice pe 
piața internă (JO L 109, 26.4.2016, p. 40).”

Articolul 2

Textele Regulamentului de punere în aplicare (UE) 2015/806 și ale Deciziilor de punere în aplicare (UE) 2015/1505, (UE) 
2015/1506 și (UE) 2016/650 în limbile islandeză și norvegiană, care urmează să fie publicate în suplimentul SEE la 
Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice.

Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la 15 iunie 2019, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la articolul 103 
alineatul (1) din Acordul privind SEE *, sau la data intrării în vigoare a Deciziei nr. 22/2018 a Comitetului mixt al SEE din 
9 februarie 2018 (5), dacă această dată este ulterioară.

Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 14 iunie 2019.

Pentru Comitetul mixt al SEE
Președintele

Claude MAERTEN

(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
(5) JO L 323, 12.12.2019, p. 45.
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DECIZIA nr. 168/2019 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 14 iunie 2019

de modificare a anexei XIII (Transporturile) la Acordul privind SEE [2022/2160] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Directiva (UE) 2018/1846 a Comisiei din 23 noiembrie 2018 de modificare a anexelor la Directiva 2008/68/CE a 
Parlamentului European și a Consiliului privind transportul interior de mărfuri periculoase pentru a ține seama de 
progresul științific și tehnic (1) trebuie încorporată în Acordul privind SEE.

(2) Prin urmare, anexa XIII la Acordul privind SEE ar trebui modificată în consecință,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

În anexa XIII la Acordul privind SEE, la punctul 13c (Directiva 2008/68/CE a Parlamentului European și a Consiliului) se 
adaugă următoarea liniuță:

„- 32018 L 1846: Directiva (UE) 2018/1846 a Comisiei din 23 noiembrie 2018 (JO L 299, 26.11.2018, p. 58).”

Articolul 2

Textele Directivei (UE) 2018/1846 în limbile islandeză și norvegiană, care urmează să fie publicate în suplimentul SEE la 
Jurnalului Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice.

Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la data de 15 iunie 2019, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la 
articolul 103 alineatul (1) din Acordul privind SEE *.

Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 14 iunie 2019.

Pentru Comitetul mixt al SEE
Președintele

Claude MAERTEN

(1) JO L 299, 26.11.2018, p. 58.
(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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DECIZIA nr. 169/2019 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 14 iunie 2019

de modificare a anexei XIII (Transporturile) la Acordul privind SEE [2022/2161] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2017/2205 al Comisiei din 29 noiembrie 2017 privind normele detaliate 
referitoare la procedurile de notificare a vehiculelor comerciale cu deficiențe majore sau periculoase identificate în 
timpul unui control tehnic în trafic (1) trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(2) Prin urmare, anexa XIII la Acordul privind SEE ar trebui modificată în consecință,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

În anexa XIII la Acordul privind SEE, după punctul 17ha (Directiva 2014/47/UE a Parlamentului European și a Consiliului) 
se introduce următorul punct:
„17hb. 32017 R 2205: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2017/2205 al Comisiei din 29 noiembrie 2017 privind 

normele detaliate referitoare la procedurile de notificare a vehiculelor comerciale cu deficiențe majore sau 
periculoase identificate în timpul unui control tehnic în trafic (JO L 314, 30.11.2017, p. 3).”

Articolul 2

Textele Regulamentului de punere în aplicare (UE) 2017/2205 în limbile islandeză și norvegiană, care urmează să fie 
publicate în suplimentul SEE la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice.

Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la 15 iunie 2019, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la articolul 103 
alineatul (1) din Acordul privind SEE *.

Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 14 iunie 2019.

Pentru Comitetul mixt al SEE
Președintele

Claude MAERTEN

(1) JO L 314, 30.11.2017, p. 3.
(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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DECIZIA nr. 170/2019 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 14 iunie 2019

de modificare a anexei XIII (Transporturile) la Acordul privind SEE [2022/2162] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Decizia de punere în aplicare C(2018)4857 a Comisiei din 27.7.2018 de modificare a Deciziei C(2015)8005 a 
Comisiei în ceea ce privește utilizarea sistemelor de detectare a explozibililor pentru controlul de securitate al 
bagajelor de mână trebuie încorporată în Acordul privind SEE.

(2) Prin urmare, anexa XIII la Acordul privind SEE ar trebui modificată în consecință,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

În anexa XIII la Acordul privind SEE, la punctul 66hf [Decizia de punere în aplicare C(2015) 8005 a Comisiei] se adaugă 
următoarea liniuță:

„- 32018 D 4857: Decizia de punere în aplicare C(2018)4857 a Comisiei din 27.7.2018.”

Articolul 2

Prezenta decizie intră în vigoare la data de 15 iunie 2019, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la 
articolul 103 alineatul (1) din Acordul privind SEE *.

Articolul 3

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 14 iunie 2019.

Pentru Comitetul mixt al SEE
Președintele

Claude MAERTEN

(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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DECIZIA nr. 171/2019 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 14 iunie 2019

de modificare a anexei XIII (Transporturile) la Acordul privind SEE [2022/2163] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Decizia nr. 196/2018 a Comitetului mixt al SEE din 21 septembrie 2018 (1) a abrogat în mod eronat textul adaptării 
(j) de la punctul 66wn din anexa XIII la Acordul privind SEE.

(2) Această eliminare ar trebui să intre în vigoare numai de la 2 ianuarie 2020. Prin urmare, textul adaptării trebuie 
reintrodus și abrogat ulterior cu efect de la 2 ianuarie 2020.

(3) Prin urmare, anexa XIII la Acordul privind SEE ar trebui modificată în consecință,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

În anexa XIII la Acordul privind SEE, punctul 66wn [Regulamentul (UE) nr. 677/2011 al Comisiei] se modifică după cum 
urmează:

1. La adaptarea (j) se introduce următorul text:

„La articolul 21 prima teză, în ceea ce privește statele AELS, cuvântul «Comisia» se citește «Autoritatea AELS de 
Supraveghere».”

2. Textul adaptării (j) se elimină cu efect de la 2 ianuarie 2020.

Articolul 2

Prezenta decizie intră în vigoare la data de 15 iunie 2019, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la 
articolul 103 alineatul (1) din Acordul privind SEE *.

Articolul 3

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 14 iunie 2019.

Pentru Comitetul mixt al SEE
Președintele

Claude MAERTEN

(1) JO L 75, 4.3.2021, p. 33.
(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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DECIZIA nr. 172/2019 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 14 iunie 2019

de modificare a anexei XIX (Protecția consumatorilor) la Acordul privind SEE [2022/2164] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Regulamentul (UE) 2017/2394 al Parlamentului European și al Consiliului din 12 decembrie 2017 privind 
cooperarea dintre autoritățile naționale însărcinate să asigure respectarea legislației în materie de protecție a 
consumatorului și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 2006/2004 (1) trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(2) Regulamentul (UE) 2017/2394 abrogă, cu efect de la 17 ianuarie 2020, Regulamentul (CE) nr. 2006/2004 al 
Parlamentului European și al Consiliului (2), care este încorporat în Acordul privind SEE și care, prin urmare, trebuie 
abrogat în conformitate cu Acordul privind SEE, cu efect de la 17 ianuarie 2020.

(3) Părțile contractante împărtășesc obiectivul de a asigura un nivel ridicat de protecție a consumatorilor și convin că 
încorporarea Regulamentului (UE) 2017/2394 în Acordul privind SEE nu implică modificări ale definiției „încălcării 
pe scară largă cu o dimensiune specifică Uniunii”. În consecință, pragurile pentru a stabili dacă o încălcare are o 
dimensiune specifică Uniunii vor fi calculate exclusiv pe baza statelor membre ale UE vizate de încălcare, fără a lua 
în considerare statele AELS.

(4) Prin urmare, anexa XIX la Acordul privind SEE ar trebui modificată în consecință,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

Textul de la punctul 7f [Regulamentul (CE) nr. 2006/2004 al Parlamentului European și al Consiliului] din anexa XIX la 
Acordul privind SEE se înlocuiește cu următorul text cu efect de la 17 ianuarie 2020:

„32017 R 2394: Regulamentul (UE) 2017/2394 al Parlamentului European și al Consiliului din 12 decembrie 2017 privind 
cooperarea dintre autoritățile naționale însărcinate să asigure respectarea legislației în materie de protecție a 
consumatorului și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 2006/2004 (JO L 345, 27.12.2017, p. 1).

În sensul prezentului acord, dispozițiile regulamentului se citesc cu următoarele adaptări:

(a) Fără a aduce atingere dispozițiilor Protocolului 1 la prezentul acord, teritoriile și populațiile statelor AELS nu se iau în 
considerare în sensul articolului 3 alineatul (4).

(b) La articolul 10 alineatul (2), în ceea ce privește statele AELS, textul «principiile Cartei privind drepturile fundamentale a 
Uniunii Europene» se înlocuiește cu «drepturile fundamentale».

(c) La articolul 35 alineatul (1):

(i) după cuvintele «birourile unice de legătură» se inserează cuvintele «, Autoritatea AELS de Supraveghere»;

(ii) se adaugă următoarea frază: «Autoritatea AELS de Supraveghere are acces la informațiile furnizate de statele AELS 
sau referitoare la acestea.»”

(1) JO L 345, 27.12.2017, p. 1.
(2) JO L 364, 9.12.2004, p. 1.
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Articolul 2

Textele Regulamentului (UE) 2017/2394 în limbile islandeză și norvegiană, care urmează să fie publicate în suplimentul 
SEE la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice.

Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la data de 15 iunie 2019, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la 
articolul 103 alineatul (1) din Acordul privind SEE *.

Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 14 iunie 2019.

Pentru Comitetul mixt al SEE
Președintele

Claude MAERTEN

(*) Au fost semnalate obligații constituționale.

RO Jurnalul Oficial al Uniunii Europene 10.11.2022 L 291/61  



DECIZIA nr. 173/2019 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 14 iunie 2019

de modificare a anexei XIX (Protecția consumatorilor) la Acordul privind SEE [2022/2165] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Regulamentul (UE) nr. 524/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 21 mai 2013 privind soluționarea 
online a litigiilor în materie de consum și de modificare a Regulamentului (CE) nr. 2006/2004 și a Directivei 
2009/22/CE (Regulamentul privind SOL în materie de consum) a fost încorporat în Acordul privind SEE prin 
Decizia nr. 194/2016 a Comitetului mixt al SEE din 23 septembrie 2016 (1).

(2) Funcțiile de traducere furnizate de platforma SOL în ceea ce privește limba islandeză asigură în prezent o calitate a 
tuturor funcțiilor comparabilă cu cea oferită pentru celelalte limbi. Prin urmare, este oportun să se elimine măsurile 
referitoare la funcțiile de traducere în și din limba islandeză prevăzute în anexa XIX la Acordul privind SEE.

(3) Prin urmare, anexa XIX la Acordul privind SEE ar trebui modificată în consecință,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

În anexa XIX, textul adaptării (c) de la punctul 7j [Regulamentul (UE) nr. 524/2013 al Parlamentului European și al 
Consiliului] se elimină.

Articolul 2

Prezenta decizie intră în vigoare la data de 15 iunie 2019, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la 
articolul 103 alineatul (1) din Acordul privind SEE *.

Articolul 3

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 14 iunie 2019.

Pentru Comitetul mixt al SEE
Președintele

Claude MAERTEN

(1) JO L 80, 22.3.2018, p. 37.
(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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DECIZIA nr. 174/2019 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 14 iunie 2019

de modificare a anexei XX (Mediul) la Acordul privind SEE [2022/2166] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European (denumit în continuare „Acordul privind SEE”), în special 
articolul 98,

întrucât:

(1) Decizia (UE) 2019/61 a Comisiei din 19 decembrie 2018 cu privire la documentul de referință sectorial referitor la 
cele mai bune practici de management de mediu, indicatorii sectoriali de performanță de mediu și parametrii de 
excelență pentru sectorul administrației publice în conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 1221/2009 privind 
participarea voluntară a organizațiilor la un sistem comunitar de management de mediu și audit (EMAS) (1) trebuie 
încorporată în Acordul privind SEE.

(2) Decizia (UE) 2019/62 a Comisiei din 19 decembrie 2018 privind documentul de referință sectorial referitor la cele 
mai bune practici de management de mediu, la indicatorii sectoriali de performanță de mediu și la parametrii de 
excelență pentru sectorul producției de automobile, elaborat în temeiul Regulamentului (CE) nr. 1221/2009 privind 
participarea voluntară a organizațiilor la un sistem comunitar de management de mediu și audit (EMAS) (2) trebuie 
încorporată în Acordul privind SEE.

(3) Decizia (UE) 2019/63 a Comisiei din 19 decembrie 2018 privind documentul de referință sectorial referitor la cele 
mai bune practici de management de mediu, la indicatorii sectoriali de performanță de mediu și la parametrii de 
excelență pentru sectorul producției de echipamente electrice și electronice, elaborat în temeiul Regulamentului (CE) 
nr. 1221/2009 al Parlamentului European și al Consiliului privind participarea voluntară a organizațiilor la un sistem 
comunitar de management de mediu și audit (EMAS) (3) trebuie încorporată în Acordul privind SEE.

(4) Prin urmare, anexa XX la Acordul privind SEE ar trebui modificată în consecință,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

În anexa XX la Acordul privind SEE, după punctul 1eam [Decizia (UE) 2018/813 a Comisiei] se introduc următoarele 
puncte:

„1ean. 32019 D 0061: Decizia (UE) 2019/61 a Comisiei din 19 decembrie 2018 cu privire la documentul de referință 
sectorial referitor la cele mai bune practici de management de mediu, indicatorii sectoriali de performanță de 
mediu și parametrii de excelență pentru sectorul administrației publice în conformitate cu Regulamentul (CE) 
nr. 1221/2009 privind participarea voluntară a organizațiilor la un sistem comunitar de management de mediu și 
audit (EMAS) (JO L 17, 18.1.2019, p. 1).

1eao. 32019 D 0062: Decizia (UE) 2019/62 a Comisiei din 19 decembrie 2018 privind documentul de referință sectorial 
referitor la cele mai bune practici de management de mediu, la indicatorii sectoriali de performanță de mediu și la 
parametrii de excelență pentru sectorul producției de automobile, elaborat în temeiul Regulamentului (CE) 
nr. 1221/2009 privind participarea voluntară a organizațiilor la un sistem comunitar de management de mediu și 
audit (EMAS) (JO L 17, 18.1.2019, p. 58).

(1) JO L 17, 18.1.2019, p. 1.
(2) JO L 17, 18.1.2019, p. 58.
(3) JO L 17, 18.1.2019, p. 94.
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1eap. 32019 D 0063: Decizia (UE) 2019/63 a Comisiei din 19 decembrie 2018 privind documentul de referință sectorial 
referitor la cele mai bune practici de management de mediu, la indicatorii sectoriali de performanță de mediu și la 
parametrii de excelență pentru sectorul producției de echipamente electrice și electronice, elaborat în temeiul 
Regulamentului (CE) nr. 1221/2009 al Parlamentului European și al Consiliului privind participarea voluntară a 
organizațiilor la un sistem comunitar de management de mediu și audit (EMAS) (JO L 17, 18.1.2019, p. 94).”

Articolul 2

Textele Deciziilor (UE) 2019/61, (UE) 2019/62 și (UE) 2019/63 în limbile islandeză și norvegiană, care urmează să fie 
publicate în suplimentul SEE la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice.

Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la 15 iunie 2019, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la articolul 103 
alineatul (1) din Acordul privind SEE *.

Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 14 iunie 2019.

Pentru Comitetul mixt al SEE
Președintele

Claude MAERTEN

(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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DECIZIA nr. 175/2019 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 14 iunie 2019

de modificare a anexei XX (Mediul) la Acordul privind SEE [2022/2167] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Decizia (UE) 2019/418 a Comisiei din 13 martie 2019 de modificare a Deciziilor (UE) 2017/1214, (UE) 2017/1215, 
(UE) 2017/1216, (UE) 2017/1217, (UE) 2017/1218 și (UE) 2017/1219 (1) trebuie încorporată în Acordul privind 
SEE.

(2) Prin urmare, anexa XX la Acordul privind SEE ar trebui modificată în consecință,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

Anexa XX la Acordul privind SEE se modifică după cum urmează:

1. La punctele 2e [Decizia (UE) 2017/1218 a Comisiei], 2h [Decizia (UE) 2017/1216 a Comisiei], 2r [Decizia (UE) 
2017/1214 a Comisiei], 2zg [Decizia (UE) 2017/1215 a Comisiei] și 2zh [Decizia (UE) 2017/1219 a Comisiei] se 
adaugă următoarea liniuță:

„- 32019 D 0418: Decizia (UE) 2019/418 a Comisiei din 13 martie 2019 (JO L 73, 15.3.2019, p. 188).”

2. La punctul 2t [Decizia (UE) 2017/1217 a Comisiei] se adaugă următorul text:

„, astfel cum a fost modificată prin:

— 32019 D 0418: Decizia (UE) 2019/418 a Comisiei din 13 martie 2019 (JO L 73, 15.3.2019, p. 188).”

Articolul 2

Textele Deciziei (UE) 2019/418 în limbile islandeză și norvegiană, care urmează să fie publicate în suplimentul SEE la 
Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice.

Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la data de 15 iunie 2019, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la 
articolul 103 alineatul (1) din Acordul privind SEE *.

Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 14 iunie 2019.

Pentru Comitetul mixt al SEE
Președintele

Claude MAERTEN

(1) JO L 73, 15.3.2019, p. 188.
(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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DECIZIA nr. 176/2019 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 14 iunie 2019

de modificare a anexei XX (Mediul) la Acordul privind SEE [2022/2168] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Decizia (UE) 2019/70 a Comisiei din 11 ianuarie 2019 de stabilire a criteriilor de acordare a etichetei ecologice a UE 
pentru hârtia grafică și a criteriilor de acordare a etichetei ecologice a UE pentru hârtia absorbantă și produsele din 
hârtie absorbantă (1) trebuie încorporată în Acordul privind SEE.

(2) Decizia (UE) 2019/70 abrogă Deciziile 2009/568/CE (2), 2011/333/UE (3) și 2012/448/UE (4) ale Comisiei, care sunt 
încorporate în Acordul privind SEE și care, prin urmare, trebuie eliminate în conformitate cu Acordul privind SEE.

(3) Prin urmare, anexa XX la Acordul privind SEE ar trebui modificată în consecință,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

Anexa XX la Acordul privind SEE se modifică după cum urmează:

1. După punctul 2zq [Decizia (UE) 2018/1702 a Comisiei] se inserează următorul punct:

„2zr. 32019 D 0070: Decizia (UE) 2019/70 a Comisiei din 11 ianuarie 2019 de stabilire a criteriilor de acordare a 
etichetei ecologice a UE pentru hârtia grafică și a criteriilor de acordare a etichetei ecologice a UE pentru hârtia 
absorbantă și produsele din hârtie absorbantă (JO L 15, 17.1.2019, p. 27).”

2. Textele de la punctele 2i (Decizia 2009/568/CE a Comisiei), 2x (Decizia 2011/333/UE a Comisiei) și 2ze (Decizia 
2012/448/UE a Comisiei) se elimină.

Articolul 2

Textele Deciziei (UE) 2019/70 în limbile islandeză și norvegiană, care urmează să fie publicate în suplimentul SEE la Jurnalul 
Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice.

Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la data de 15 iunie 2019, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la 
articolul 103 alineatul (1) din Acordul privind SEE *.

(1) JO L 15, 17.1.2019, p. 27.
(2) JO L 197, 29.7.2009, p. 87.
(3) JO L 149, 8.6.2011, p. 12.
(4) JO L 202, 28.7.2012, p. 26.
(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 14 iunie 2019.

Pentru Comitetul mixt al SEE
Președintele

Claude MAERTEN
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DECIZIA nr. 177/2019 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 14 iunie 2019

de modificare a anexei XX (Mediul) la Acordul privind SEE [2022/2169] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Regulamentul (UE) 2019/226 al Comisiei din 6 februarie 2019 de modificare a Regulamentului (CE) nr. 748/2009 
privind lista operatorilor de aeronave care au efectuat o activitate de aviație menționată în anexa I la Directiva 
2003/87/CE la 1 ianuarie 2006 sau ulterior, specificând statul membru de administrare pentru fiecare operator de 
aeronave (1) trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(2) Prin urmare, anexa XX la Acordul privind SEE ar trebui modificată în consecință,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

În anexa XX la Acordul privind SEE, la punctul 21as [Regulamentul (CE) nr. 748/2009 al Comisiei] se adaugă următoarea 
liniuță:

„- 32019 R 0226: Regulamentul (UE) 2019/226 al Comisiei din 6 februarie 2019 (JO L 41, 12.2.2019, p. 100).”

Articolul 2

Textele Regulamentului (UE) 2019/226 în limbile islandeză și norvegiană, care urmează să fie publicate în suplimentul SEE 
la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice.

Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la data de 15 iunie 2019, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la 
articolul 103 alineatul (1) din Acordul privind SEE *.

Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 14 iunie 2019.

Pentru Comitetul mixt al SEE
Președintele

Claude MAERTEN

(1) JO L 41, 12.2.2019, p. 100.
(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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DECIZIA nr. 178/2019 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 14 iunie 2019

de modificare a anexei XX (Mediul) la Acordul privind SEE [2022/2170] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Regulamentul delegat (UE) 2019/401 al Comisiei din 19 decembrie 2018 de modificare a Regulamentului (UE) 
nr. 389/2013 de creare a registrului Uniunii (1), astfel cum a fost rectificat prin JO L 73, 15.3.2019, p. 193, trebuie 
încorporat în Acordul privind SEE.

(2) Prin urmare, anexa XX la Acordul privind SEE ar trebui modificată în consecință,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

În anexa XX la Acordul privind SEE, la punctul 21ana [Regulamentul (UE) nr. 389/2013 al Comisiei] se adaugă următoarea 
liniuță:

„— 32019 R 0401: Regulamentul delegat (UE) 2019/401 al Comisiei din 19 decembrie 2018 (JO L 72, 14.3.2019, p. 4), 
astfel cum a fost rectificat prin JO L 73, 15.3.2019, p. 193.”

Articolul 2

Textele Regulamentului delegat (UE) nr. 2019/401, astfel cum a fost rectificat prin JO L 73, 15.3.2019, p. 193, în limbile 
islandeză și norvegiană, care urmează să fie publicate în suplimentul SEE la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, sunt 
autentice.

Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la data de 15 iunie 2019, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la 
articolul 103 alineatul (1) din Acordul privind SEE *.

Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 14 iunie 2019.

Pentru Comitetul mixt al SEE
Președintele

Claude MAERTEN

(1) JO L 72, 14.3.2019, p. 4.
(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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DECIZIA nr. 179/2019 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 14 iunie 2019

de modificare a anexei XXI (Statistică) la Acordul privind SEE [2022/2171] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Regulamentul delegat (UE) 2019/505 al Comisiei din 19 decembrie 2018 de modificare a anexei I la Regulamentul 
(CE) nr. 184/2005 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește nivelurile de defalcare 
geografică (1) trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(2) Prin urmare, anexa XXI la Acordul privind SEE ar trebui modificată în consecință,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

În anexa XXI la Acordul privind SEE, la punctul 19s [Regulamentul (CE) nr. 184/2005 al Parlamentului European și al 
Consiliului] se adaugă următoarea liniuță:

„- 32019 R 0505: Regulamentul delegat (UE) 2019/505 al Comisiei din 19 decembrie 2018 (JO L 85, 27.3.2019, p. 1).”

Articolul 2

Textele Regulamentului delegat (UE) 2019/505 în limbile islandeză și norvegiană, care urmează să fie publicate în 
suplimentul SEE la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice.

Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la data de 15 iunie 2019, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la 
articolul 103 alineatul (1) din Acordul privind SEE *.

Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 14 iunie 2019.

Pentru Comitetul mixt al SEE
Președintele

Claude MAERTEN

(1) JO L 85, 27.3.2019, p. 1.
(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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DECIZIA nr. 180/2019 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 14 iunie 2019

de modificare a anexei XXII (Dreptul societăților comerciale) la Acordul privind SEE [2022/2172] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Regulamentul (UE) 2018/1595 al Comisiei din 23 octombrie 2018 de modificare a Regulamentului (CE) 
nr. 1126/2008 de adoptare a anumitor standarde internaționale de contabilitate în conformitate cu Regulamentul 
(CE) nr. 1606/2002 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește Interpretarea 23 a Comitetului 
pentru Interpretarea Standardelor Internaționale de Raportare Financiară (1)trebuie încorporat în Acordul privind 
SEE.

(2) Regulamentul (UE) 2019/412 al Comisiei din 14 martie 2019 privind modificarea Regulamentului (CE) 
nr. 1126/2008 de adoptare a anumitor standarde internaționale de contabilitate în conformitate cu Regulamentul 
(CE) nr. 1606/2002 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește Standardele Internaționale de 
Contabilitate 12 și 23 și Standardele Internaționale de Raportare Financiară 3 și 11 (2) trebuie încorporat în Acordul 
privind SEE.

(3) Prin urmare, anexa XXII la Acordul privind SEE ar trebui modificată în consecință,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

În anexa XXII la Acordul privind SEE, la punctul 10ba [Regulamentul (CE) nr. 1126/2008 al Comisiei] se adaugă 
următoarele liniuțe:

„- 32018 R 1595: Regulamentul (UE) 2018/1595 al Comisiei din 23 octombrie 2018 (JO L 265, 24.10.2018, p. 3),

- 32019 R 0412: Regulamentul (UE) 2019/412 al Comisiei din 14 martie 2019 (JO L 73, 15.3.2019, p. 93).”

Articolul 2

Textele Regulamentelor (UE) 2018/1595 și (UE) 2019/412 în limbile islandeză și norvegiană, care urmează să fie publicate 
în suplimentul SEE la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice.

Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la data de 15 iunie 2019, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la 
articolul 103 alineatul (1) din Acordul privind SEE *.

Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

(1) JO L 265, 24.10.2018, p. 3.
(2) JO L 73, 15.3.2019, p. 93.
(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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Adoptată la Bruxelles, 14 iunie 2019.

Pentru Comitetul mixt al SEE
Președintele

Claude MAERTEN
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DECIZIA NR. 181/2019 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 14 iunie 2019

de modificare a Protocolului 31 la Acordul privind SEE privind cooperarea în domenii specifice în 
afara celor patru libertăți [2022/2173] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolele 86 și 98,

întrucât:

(1) Este oportun să se extindă cooperarea dintre părțile contractante pentru a include Decizia (UE) 2018/646 a 
Parlamentului European și a Consiliului din 18 aprilie 2018 privind un cadru comun pentru furnizarea unor 
servicii mai bune pentru aptitudini și calificări (Europass) și de abrogare a Deciziei nr. 2241/2004/CE (1).

(2) Protocolul 31 la Acordul privind SEE ar trebui modificat în consecință pentru ca această cooperare extinsă să poată 
avea loc începând cu data de 1 ianuarie 2019,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

Articolul 4 din Protocolul 31 la Acordul privind SEE se modifică după cum urmează:

1. După alineatul (2o), se introduce următorul alineat:

„2p. Începând cu 1 ianuarie 2019, statele AELS participă la următorul cadru european:

— 32018 D 0646: Decizia (UE) 2018/646 a Parlamentului European și a Consiliului din 18 aprilie 2018 privind un 
cadru comun pentru furnizarea unor servicii mai bune pentru aptitudini și calificări (Europass) și de abrogare a 
Deciziei nr. 2241/2004/CE (JO L 112, 2.5.2018, p. 42).”

2. Textul de la alineatul (3) se înlocuiește cu următorul text:

„Statele AELS contribuie financiar, în conformitate cu articolul 82 alineatul (1) litera (a) din acord, la programele și 
acțiunile menționate la alineatele (1), (2), (2a), (2b), (2c), (2d), (2e), (2f), (2g), (2h), (2i), (2j), (2k), (2l), (2m), (2n), (2o) 
și (2p).”

Articolul 2

Prezenta decizie intră în vigoare în ziua următoare datei la care s-a efectuat ultima notificare către Comitetul mixt al SEE, 
prevăzută la articolul 103 alineatul (1) din acord *.

Se aplică de la 1 ianuarie 2019.

Articolul 3

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

(1) JO L 112, 2.5.2018, p. 42.
(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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Adoptată la Bruxelles, 14 iunie 2019.

Pentru Comitetul mixt al SEE
Președintele

Claude MAERTEN

RO Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 291/74 10.11.2022  



DECIZIA nr. 182/2019 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 14 iunie 2019

de modificare a Protocolului 31 la Acordul privind SEE privind cooperarea în domenii specifice în 
afara celor patru libertăți [2022/2174] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolele 86 și 98,

întrucât:

(1) Este oportun să se extindă cooperarea dintre părțile contractante pentru a include Regulamentul (UE) 2019/499 al 
Parlamentului European și al Consiliului din 25 martie 2019 de stabilire a dispozițiilor pentru continuarea 
activităților de mobilitate în scopul învățării aflate în curs de desfășurare în cadrul programului Erasmus+ stabilit 
prin Regulamentul (UE) nr. 1288/2013, în contextul retragerii Regatului Unit din Uniune (1).

(2) Prin urmare, Protocolul 31 la Acordul privind SEE ar trebui modificat în consecință,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

În Protocolul 31 la Acordul privind SEE, la articolul 4 alineatul (2n) se adaugă următoarea liniuță:

„- 32019 R 0499: Regulamentul (UE) 2019/499 al Parlamentului European și al Consiliului din 25 martie 2019 de 
stabilire a dispozițiilor pentru continuarea activităților de mobilitate în scopul învățării aflate în curs de desfășurare în 
cadrul programului Erasmus+ stabilit prin Regulamentul (UE) nr. 1288/2013, în contextul retragerii Regatului Unit din 
Uniune (JO L 85I, 27.3.2019, p. 32).”

Articolul 2

Prezenta decizie intră în vigoare la 15 iunie 2019 sau în ziua următoare ultimei notificări în temeiul articolului 103 
alineatul (1) din Acordul privind SEE *, oricare dintre acestea este ultima.

Articolul 3

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 14 iunie 2019.

Pentru Comitetul mixt al SEE
Președintele

Claude MAERTEN

(1) JO L 85I, 27.3.2019, p. 32.
(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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